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„De vorming van deze, Noord-Ierse « 
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‚ Zuidwest-Sehotland overgestoken 


A takken gemaakte bootjes veilig de 


ROR aRhijke kletrenrijkdom, 


in 1588 het met schatten 


storm te pjetter 
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rotskust begon aan het einde van 
de ijstijd, zo’n 20.000 jaar geleden, 
toen het land zich ontworstelde 
aan het/smeltende ijs en de strijd - 
met de zee aanbond. Deze 
spectaculaire, met een kasteel 
bekroonde rotspunt aan de 
beroemde kust van Noord-Antrim 
werd gevormd t toen de zee ver het 
land inschuurde, gebruikmakend 
van de diepe groeven aan 
weerszijden van de rots. 
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en lieten er hun vuurstenen bijlen 
achter langs de woeste ‘kust. On- 
getwijfeld hebben ze deze rotspunt 
vanuit zee gezien en misschien 
„probeerden ze zelfs hun van huiden 
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Kaart en afstandstabel: 
binnenzijde achterflap 


Tijdens de, tweede helft van 
de 16e eeuw heersten de strijdt 
lustige MacDonnells over deze 
noordoosthoek van Ulster. Het land 
was diep gehuld in mythe en 
legende en lang bewoond door 
reuzen, spoken en geesten, die door 
de’ zeemist hun geweeklaag, lieten 
horen. Dit is wel de. spectaculairste 
kustlijn van de Britse Eilanden - een 
waar leerboek dat de emlesdan) 
geschiedenis van de aarde illus- 
teert. „De oeroude rotsen steken 
uit als reddeegste kliffen langs — 
de rand vanhet plateau in hun. 




































| A 
| Hij benutte zijn hei ging 
om hèt, ke ijkelijk 


dalla met koks, 
| BT, in zee. 
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… «Richard de Burgh, Graat van 
Ulster, liet als eerste dit kasteel in ie kalkachtige gro 
Dunluce bouwen. Dikwijls werd het _schildwa chte en 
belegerd. In 1584 viel het in\handen ve Ne 
{van Sorley Boy (; Somhairle Buidhe) | kak 
MacDonnell, later slaagde het op 
“de Engelsen te veroveren. De- teke Se 
afkomst van Sorley is hi EZ 
duidelijk aan zijn naam te 
herkennen: Somhairle Re 
Noors voor zomersoldaat 
_ (Viking), Buidhe bete) 
/geel’ inhet Keltisc 
zomersoldaat met /__ 
zijn gele haar kwam er 
warmpjes bij te zitten toen 









„beladen schip Girona 
‘vartde Spaanse S 
Armada in een 


sloeg nabij de Giant’ S- 
Causeway. 


Dit is een land van blade bergen, 


‚bossen, een doolhof. van meren, 
_ winderige woeste heidegronden, 


B witte Atlantische stranden, en een 
binnenzee. Om kort te gaan, het is 
—_ een land dat zich slechts inbeeldt 
1 klein te zijn. 2 Zi 8 


ie 


Kijk eens wat Ebbie “Tiöntallen 
stadjes liggen RR op het 


in een lage. erk Hings de Beef 
Forelstromen ‘kabbelen onder de 
oude) stenen bruggetjes. | „De: 
torenspitseh van’ talloze kerken 


B duiden de MORT gelegen gronden _ 


e goed ' 


a riteiten. hagen? Het woelige 


verleden van het land, dat ook nu 
nog voelbaar i is, heeft het landschap _ 


ts 


eveneens, beïnvloed. het 


Met de Auto Tk Noeds 


| Adlan is een nieuwe ontdekking 
Ajan vergeten rijplezier. De wegen. 


zijn uitstekend; zo’n 112 km 
autosnelwegen en ‘vele klometefs _ 


‚wegen met gescheiden rijbanen. B 


_/Maar ook dé kleinere weggetjes zijn 


_ goed, voórzien van wegwijzers en AE 
Ap 


„eerlijk rustig met talloze plaatsen 
„voor eeri gezellige picknick en 
honderden. PlAhER voor een 
caravan —of … tent. _De enige 


„verkeersopstopping is misschieh een _—_ | 
kudde schapen of vee op weg naar 


een‘andere malse wei-’s Zomers kan er 


het gebeuren dat er opzij gegaan , . 


moet worden voor muzikanten met 


hun doedelzakken en trommels en 
kleurige banieren, op weg naar een ge 


_feestvierende stad. 


joEr wordt veel haltes verteld - 
Over het weer in Ulstér - het regent _ 
veel,.de zon is niet warm genoeg en 


ne Ni 
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> Ke “wolken naar zee drijft zijn de hemel _ FEN 


natuurlijk zijn er grijze dagen ll 
__maar_ de regen houdt het land 
__smaragdgroen en, als de wind de — 


‚en. de le-bergen blauw. 


dt Het ni is niet groòt, zo’ a | 
14, Li km’, ongeveer zo groot als de 


drie - noordelijke: provincies van 
Nederland - en de meeste beziens- 
_ waardigheden kunnen /in_een week 
bekeken” worden ‘zonder meer dan 


800 km te rijden. Op een kort lij se 4 a 


Â vindt n men al ziek Sleens: 


5 de aen 
rn 


B De die hisledenhe den Belfást 


_ Londonderry en Armagh - ieder 


ET met een heel eeen karakter. NE 


En 
gg 


. De De van „Mourne en de 
in het ” 


_zeeinham Strangford: 
zuidoosten. 


* 
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2% De Wan. he Causeway en de 
negen bergdalen van Antrim in het 


noorden. 


Ì en 


. e Het Hdeandand van Fermanagh in 
het zuidwesten. | 


j J AP er 

° Het Sperian Gebergte en de 

oneindige woeste gronden in het 
westen van Ulster. | 





_muziekavonden RL 
|_{ nabijgelegen herbergen, Voor „de. 


Verhalenverteller, Anmalong 
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Het erfgoed van … Noord- 
_derlad is nauw verbonden met de 
natuur. Het is een gebied van het 
grote buitengebeuren. De ménegal 
van Ulster; houden van: hun land. 
Hun vrije fijd wofdt doorgebracht / 
langs de kust, met vissport of varen, 

of met het hele gezin erop uit naar de s i 
bergen ren bossen tijdens het 
_ weekei inde. Er is ruimte voor Erk 
De meren. en rivieren zitte 
boordevol vis, er ‘zijn geno 8 
boerderijen en gezellige-hotels eN 
de oevers voor de verzorging van de 
inwendige mens aan/het einde’ van / 
een avontuurlijke dag, en vrolijke 
„wachten — in 


_golfspelers zijn er meer dan 80 
banen, vele gelegen in een 
Teeplderchigs SEP AAG, Sie 


Criúseteehten amorden:. 
ade op de 80 km lange 
_Lough Erne, zeilsport op de Leugh _ 
_Neagh - het grootste meer van de 
Britse Eilanden diepzee, vissen _ 
vanaf Strangford. en de kust van 
_Noord-Antrim, zweefvliegen, 
_scubaduiken, en andere water 
sporten wachten op u. U kunt er 
met de rugzak opuit in de Mournes. 


Ër en op een pony/langs de zeekust. 
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De ‘Bloedbrug’ 


‘Where the Mountains 

o’ Mourne sweep down 

tothesea': / | 
Percy French 


Dit beroemde, populaire lied heeft 
de Mournes tot de meest bekende 
gebergten in Ierland gemaakt. 


Helemaal afgezonderd en totaal 


anders, weggestopt in de 


zuidoosthoek van Ulster in eer 


gebied van 24 km lang en 13 km 

breed, met 12 afgeronde toppen en 

aan de oostzijde meer dan 600 
meter hoog. | 


De «kale top van, Slieve 
Donard, die steil, opklimt ‘tot een 


hoogte van 854 meter ongéveer drie 


kilometer van de Dundrum Baai, 
domineert. de mysterieuze blauwe 
verte van het landschap. Het duurt 
een middag om naar de top: te 
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Newcastle 


klimmen vanaf het parkeerterrein i in 
Bloody Bridge nabij N ewcàstle. Maar 
dan ziet men ook het Eiland Man, en 


de volle lengte ván Strangford, 


Lough. Ten noordwesten glanst de/ 


zachte lijn van Lough Neagh, een 


uitgestrekte binnenzee. Lough 
Neagh is de plaats om te genieten 
van paling, een specialiteit van 
Ulster, waarvan honderden tonnen 
ieder jaar geëxporteerd worden en 
uiteindelijk op de Hollandse tafel 
belanden. 


Langs de kust, vanaf 
„Newcastle naar het zuiden in de 
richting Yan, het gehucht 
Greencastle via Annalong en Kilkeel 
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haan 


De ‘Stille Vallei” 


Mi, 











vierde de smokkelhandel in de 18e 
eeuw hoogtij en nog steeds kan men 
er de oude kustwachtposten zien. 


Als u-op-de weg van Dublin 
naar Belfast rijdt, in noordelijke 
richting, is het zeer de moeite waard ° 
om bij het oude handelsstadje 
Newry een stukje om: te rijden. Sla 
in oostelijke richting af, de A2 op. 


Deze schilderächtige route 
slingert tussen de bergen en de zee. 
Newcastlé zelf is tegenwoordig de 
grootste zeebadplaats in Boris \ 
Ook _ vlakbij — vindt _de 
Kamipiderschapsrsltbane van de 
Royal County Down Club. hr | 





Hooiopen bij ‘Trassey Bridge 
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_ Bezienswaardigheden hie 
Ste Rekast. sl 


Het Ulster Midedi -\d000 jaar | 
wereldgeschiedenis en de gouden. 
schatten van de Spaanse Armada. 
De City Hall - bekijk de. prachtig 
ingerichte banketzaal. DR 


De Botanische Tuirien - wandel eens À 
langs de zeldzame struiken en breng — kf 
eer bezoek aan de Palmkas, _ | 
gebouwd omstreeks 1850 en ouder 
dan Kew in Lónden. Sommige, 
tropische planten zijn 100 jaar òud. ; 
Het Laganside Trail - een 25km 
„lange rondwandeling vanuit. de 
Lagan Lookout langs AE 
dokken van Belfast. 


Cave Hill - Beklim de Alle vlo 
_het kasteel van Belfast eens en geniet 
van het uitzicht. Bij de grote rots op 
de’, top van de heuvel, die als A 
_MacArt's „Fort ‘bekend. _ staat, EN 
organiseerden in 1795 de-’United- "EA 
Irishmen! hun opstand. , P Kd 
Haven van Belfast - Citybus-tochten 
_komen langs de werf waar de Titanic 
werd gebouwd. Soms rondleidingen 
mogelijk door het. histórische 
Havenkantoor. 7 
_Het Regionale Park van ide Lagan 
Vallei - wandel langs-het jaagpad in 
“Se richting van Lisburn, ruim 14 Km 
langs oude sluizen en sluishuizen. 
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Bezoek een miuseum- ‚of 
galerie, loop de kathedraal van St 
Anne eens binnen, bewonder de, 
„vreemde Moby Dick preekstoel in de 
Sinclair Zeema skerk, kijk eens 
„omhoog naar het wonderbaarlijk 
mooie, waaiervormige plafond in de 
‚ St Malachy's kerk, koop alsSouvenir 
‚het fraaie lerse linnen, aardewerk en 
met de’ hand geslepen kristal. Als de 
„zon schijnt kunt u eens een autorit 

}_riaar Stormont maken om een glimp 

„op te vangen ván dif. imposante 
vroegere parlementsgebouw. Of 
beklim de Cave Heuvel voor „een 
prachtig uitzicht over stad en zee. 


> Bibliotheek van de /Linen Hall { 
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s Avonds kunt u genieten van 
“het Grand Opera: House of eer 
neert in de Watêr-front Hall. 
Yee komt u wel in een van 
de muzikale pubs’ terecht, zoals Deen 
vr Duke of. York, of de sfeervolle - “| 
Kelly/s Cellars. NDE, volledige _ Ee 
„gegevens _ hierover” ‘zie et 
…— Informatiedeel). Rt EN 
sk! \ eb ER 
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De parochiekerk van Hillsborough 
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Main street, Hillsborough “ 


Hillsborough, zestien, kilometer ten: 


Zuiden van Belfast, is een van de 
kostelijkste stadjes van Ulster. Het 
ligt verstopt bij het fort dat Colonél 
Arthur Hill in 1650 bouwde om de 
weg van Dublin naar Carrickfergus 
te bestrijken. 6 
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Het fort. werd herbouwd 


zodat de familie Hill er grote partijen 
en feesten kon vieren in de 18e eeuw.” 


Vanaf de wallen ziet men nu uit over 
het park met het prachtige 
kunstmatige meer en verder de 
mooie kerk. Hier vindt men 
interessante vaandenkens, zoals, een 
monument. van de hand van 
Nollekens en een „gebrandschilderd 


raamt van Joshua Reynolds, maar de 


hoogtepunten van de kerk zijn wel 
de twee magnifieke . 18e-eeuwse 
orgels, een van Snetzler (1773) en het 
andere van G.P. England (1795). De 
briljante vertolker van romantische 
muziek, Sir Hamilton Harty (1879- 
1941) - oftewel ‘The Irish Toscanini’ 
ligt hier RE 


De kleine huisjes langs de 
steile hoofdstraat zijn fu ‘bijna 
allemaal _antiekwinkeltjes … en 
boetiekjes. Aan het plein met zijn 
mooie gerechtsgebouw en 
achttiende-eeuwse-stadshuizen ziet 
u het vroegere Government House 
door de schitterende gietijzeren 
hekken. Tegenwoordig wordt het 
landgoed gebruikt voor feesten en 


andere ceremoniële gelegenheden. 
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__ Rondom Belfast 


Kasteel Carrickfergus 


Carrickfergus was, al een bloeiende 
stad\.toen Belfast nog een zandbank 
was. Ten tijde van Hendrik II, koning 
van „Engeland, _ bracht … de 


Normandiër John de Courcy de, 


koningen van het Noorden. van 
lerland ten val en vestigde zijn 
heerschappij vanaf « Carlingford 
Lough langs de oostkust tot Fair 
Head. 
7 In 1180 bouwde hij een 
machtige _slottoren van vier 


verdiepingen en 82 meter hoog om 
de toegang naar Belfast Lough bij 
Carrickfergus te beschermen - het 
eerste echte lerse kasteel. 
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Voor-het nageslacht: deze pastorie en kerk 
werden steen voor steen opnieuw opgebouwd 
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Uitkijktorentje 
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De _Courcy bouwde eveneens 
kastelen in Dundrum en 
Carlingford. In het begin van de 17e 
eeuw was Carrickfergus de enige 


plaats “in ‘het noorden waar Engels — 


gesproken werd, want Keltisch was 
toen nog de voertaal van Ulster. 


Breng een Bezoek aan de kerk 


daterend uit. het tijdperk van 
Elizabeth IL, met gebrandschilderde- 
ramen van lerse ‚kunstenaars, of loop » 


eens langs de antiekwinkels aan het 
meer. In de haven kan.men een boot 
huren, met of zonder schipper, om te 
gaan vissen op zee % de kust te 
verkennen. 





Neem de trein van het Centraal 
Station of pak een bus naar het grote. 


Openlucht « Folk. «& Transport 
Museum in Cultra voor een 
morgenwandeling door het verleden 
van Ierland. Er is een kerk, en er zijn 
nog hele rijen kleine 19e-eeuwse 
stadshuizen, ontsnapt 
bulldozer, 


mannetje met een mus 2 de waátht 
hield over het linnen ‘dat op het 
bleekveld in de zon lag. 
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adri des 
evenals “een klein 
kegelvormig hutje waar een 
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Gebrandschilderd « 















De geschiedenis van London: diny 
is lang en/ onstuimig. De stad ligt 


__ op een heuvel aan de oevers van,de ef 


ed „monding van de rivier de: Foyle, 







strategisch dic tbij de open zee en 

is daardoor m er‘dan duizend jaar 

lang belegerd en bevochten Benin 
Ne LS 































ä, 


ontvluchten en stichtte Kier zijn 
eèrste klooster in het eikenbos ( Doîre 
in het Keltisch), eef geschenk, ve 


dat ‘de engelen van/God zongen in 
de open plekken ín de bossen van 


‚ Derry, en ieder blad en in engel’. 


_nerende 17e- eeuwse: stadsmuren. De 
„muren zijn ongeveer anderhalve km 
rond en \bijna 5,5 meter dik, Ze 
weerstonden diverse. aanvallen en 


En duurde 105 dagen, toen 


stad te veroveren. 


« 
À 4 
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De onsen he dela 
van de. stad i totop heden bewaard 
gebleven. de: 
straalsgewi | vanaf de Diamond naar 
de vier oude ‘stadspoorten. “Ten tijde « 






„de City: of London haâr 
Nelers? “en | geld ZN 


_bouw- 
oor - ‘de 
EL middeleeupse stad. _ vandaar de. 
gamer bres derr | 
bn E A Ef 
Be 5 dS ke ‘muren liggen — 
| ahl batenbengon ‘historische 
pel gebouwen, _ zoals gothische 


ka hêdraal: van St bint, daterend _ 





StCohukib verliet 1400 ‘jaar! 
geleden Donegal. om de pest te, 


be 


AAE BE 

AAE in prachtige enen 
van … de vanaf de 
tocdhrkerfed: delen van de impo- ei 


staan rog steeds, en oude kanonnen zb 
en nog hun zwarte neúizen over 
de borstweringen. De meest bekende: 


„de Jacobijnen er niet REN de.» 


| Vier hoofdstraten lopen; — 


ntedenopbie vän de geruïneerde pe 


he 
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‚ Zijn neef, dè Prins van Aileach! Het | 
„was een heilige pladts. S St Colymb Zei 
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van de stichting. van Ulster verdorde” } NE, | 


De Kathedraa von 5E Columb_ | E 6) Siad | 


uit 1633. Het. pende ded 4 
be vele, | 
_de hâsteld van de hekken’ die de 
Apprentice Boys ‘op 7 december 
/ 1688 tegen de ee van Jena IL 


legeringsrelieken: hier liggen 


sloten. 


ad We Guildhall, hie le veel ij kt 
op het Stadhuis in Londen, ligt net 


iets buiten de stadsmuur. Er zijn 
tientallen fraaie gebrandsehilderde/ 


ramen _ waarop praktisch iedere Ge 
de 


geschiedenis van de stad in beeld A84 


“gedenkwaardige episode _ in 


Ne 


eej en | È 
se Vi ( e e } va 
Maar. niet iedereen stelde er 


{ 


„ 


_ stadsmuren te wonen. Frederick 
Hervey, de, excentrieke Graafbis- 


schop “van Derry, trok zelfs nog 
verder weg: Deze zwierige 18e-. 


{eeuwse edelma bouwde een paleis 
_op een winderig, landtong langs de 


“kust bijt Downhill. Het Vers is nu. ee 


ms 
4 4 








Ee _op papier zette, gespee 
Zl 5 Voorkhende sf 


prijs op om in de schaduw van de, 





eerir ruïne maar Me riàrte Mis sender 
„ Tempel, 38 km ten noordoosten van 
Londonderry die hij als bibliotheek 
gepland had, staat nog steeds nabij. 4 
de rotsfand, wonderbaarlijk behour 4 
Kn geeen Ie Nt 









En Ride zijn jele buit 

4 te was Hervey « een gòed 
‚bisschop. De: weg « die hij liet 
zaanpesen naar. de _marktstac, 


ded maakte het kette Wabe 8 






De alen okt over het ze 
A5 rede plateau — met je n id 
_ prachtig uil gan HS de, Sch ) | 


oes Donegal. 8 In EN de D On 
We Het’ iks eiwse Tieivad et 
Spalldeihelnie „ge egen md, 
__vrucht are Roeval lei, We aar Jar A ik 
tn het beroemde lied. Londonderry VN 
Air (ook wel ‘Dánny_ Boy’ genaamd, 
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vanuit de katholieke kathedraal 
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Armagh al 1500 jaar sd sedens hoofdstad van lerland en nes gedi van ithwer 


de protestantse als de katholieke aartsbisschoppen, is een hoog vereerde stad. Er 
heerst een sfeer van waardigheid en verfijning. St Patrick noemde Armagh al 
‘mijn lieflijke heuvel’, en bouwde zijn stenen kerk op de heuvel waar nu de 


| anglicaanse kathedraal staat. Op de tegenoverliggende berg wordt de katholieke 


_ kathedraal met twee torenspitsen (begonnen in 1840) geflankeerd door twee 


RA SN 
hi in ne 


gen veel van de 18e- eeuwse 


stadshuizeh| aan del Mall zijn het 


ontwerp van Francis Johnston, Ke Td 
geboren en getogen. in Armagh, die ie ih 


zijn stempel ook drukte op het 


pn Dublin: De bouwers el 
Armagh Ee 
gradg de warmge- kre 


het _18e- eeuwse 
Beruf 7 
kleurde plaatselijke kalksteen, die nu 
zelfs op de somberste dag. de stad * 
een zachte gloed geeld, A ed 


on 


Keurig opgepoetst vormen de ‚ 
roodgekleurde Á 


-foze, geple: En: 
kalkstenen plaveisels _ (Armagh 
marmer genaamd) uitstekende 
drempels en bestrating - 


in de katholieke kathedraal vindt 
men deze stenen heek 


Jer De hidige 
kathedraal ís hoofdzakelijk een 
19- -eeeuwse restauratie rondom het 
13-eeeuwse | geraamte. Thackeray _ 
had grote bewondering voor het 
nieuwe gebouw toen hij in 1842 de 
stad. bezocht, vooral de 18e- eeuwse 
_ gedenktekens, waaronder Wetken 
van Roubiliac, Chantrey, Rysbrack — 
en Nollekens, trokken zijn aandacht. 


Blik Boru, ed eerste en, 
van geheel. Ierland, verdreef i in 1014 
idle. Noormannen en ligt op het 
kerkhof begraven. De bibliotheek 


van de kathedraal {opgericht in _ 


zoals de £ 
lichtroze bestrating van de Mall; Ook 


anglicaanse 


“diedetzëtting HN id Ee 
het graafschap ligt ongeveer 
„drie km ten westen van de stad: 








enorme marmeren een al die do op de stad neerzien, 


Ra B 


1771) Bevat SE exemplaar van 


‚ Gulliver's Reizen “met verbetdringen 5 
in ‘het handschrift van Swift, en .de- 
_Claims of the Innocents (pleidooien - 
aan Oliver Cromwell). 


| Het typische Armagh balspel, 
“róad bowls’ wordt uitsluitend in de 


\pehaduwrijk lanen: hier en in het 


graafschap Cork gespeeld. ledere 
metalen bal weegt maar liefst 0,8 kg: 


“ny de toeschouwers doen/er. goed 
__ aande bali in de gaten te houden als | 
bood de weg afslingert, ACE EN 
__ afsteekt of over 
/ heggen vliegt. De 
mannen van 
Armagh hebben al 
dikwijls de lerse 
kampioenschappen. 
BRE | 







ein gidst 


Navan Fort. Dit is alles. wat nog over 


is van Emain Machà, het paleis van. 
„de Ulster « 
vervlogen tijden toen de Cuchulain 


koningen in lang 


en Keltische helden meer waren dan 
alleen maar. legenden. Vanaf de 


|‚ heuveltop heeft u een prachtig 
uitzicht over de kerktorentjes van de 
stad Armagh. De geschiedenis wordt 


in het bezoekerscentrum uitgelegd. 


pied heúvel’ 


A6f Patrick 6 a 2) Ee 


ligt het rijke fruitteeltgebied - de 
Boomgaard van Ierland. In mei zijn 
‚de met bloesem bedekte bomen een 


eind mei gevierd, en mocht u eind 


_wegkant u zo in de hand. Een groot 
„deel van de 17e- -eeuwse Kolonisten 


„de weg met hun En 





__Fopt Navan, een koninklijk bolwerk 


















































‘Ten noordoosten van Armagh 


lust voor het oog. \ 
‘Appelbloesemzondag’ wordt 


september langs komen, dan vallen _ 
de rijpe damastpruimen aan de — 


kwamen uit Worc stershire, en zij 
legden de oben. aan op 
dezelfde manier als ‘in hun 
geboortestreek. _ Vanaf augustus 
verschijnen de appelverkopers langs * 


Mn. 


sees 


han mn 
nd 
re 
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A Het maanlânäschapl van âë Giant s Causeway ddie A Bisel zeemuur waar 
het land Sindigt moet de eerste léren met Schrik en  verbàzing vervuld hebben. 


trien Eh hoe gevormd en | opebouwd 


W rd 1 dit een 1 vormeloze chaos, moet dit 


Phgekeray 


ze 


| À nlen eta generaties” 
ende reizigers voor hem, 
was onder de indruk van het 


neg karakter. van de, plaats. 
SEA in tegenstelling tot‚de vroege 


\\ bewoners van Noord-Antrim werd 
Îde verfijnde bezoeker van 200 jaar 
brand verteld dat. de Causeway 
een geologische bijzonderheid was, 
ontstaan door vulkanische werking. 
Ze dathten er in de vroegste tijden 
duidelijk andets ‚over, toen men 


| ervan overtuigd was dat dit het werk 
ek A8 was van een reus - om precies te zijn, , 


de reus Finn McCool, de-Ulster 
_ krijger en ‘aanvoerdery van de 


Tegerscharen van de Koning van 
Geheel lerland. 


Foa kon al hardlopend’ 
doornen uit zijn hielen halen en was 
in staat ongelooflijke staaltjes van 
kracht ten beste te geven. Eens, 
tijdens een gevecht met een Schotse 
reus, pakt hij een enorme kluit 
aarde op en gooide chë.szijn”: 
_ wegvluchtende rivaal na, die maar 
_net uit de voeten kwam. De kluit viel 
in de lerse Zee en zo ontstond het 
Eiland Man. Het overgebleven gat 
{vulde zich et water-en gaf Ulster 
_de e grote bin fenzèe Lough EKE, 


Finn was ook een róSiintikcHe. 
reus. Hij werd verliefd op een 
reuzin van Staffa, een eiland in: de 
Hebriden én begon meteen met de 
constructie van 
deze, brede en 

handle. weg omf_ 

__haar naar Ulster te 

“brengen. 


Betr Se eerste 
| ‘aantekeningen over 
_de Giant’s Causeway 
dateren” uit het 
einde van de 17e 
eeuw. De dappere | 
Chevalier Je La df 





Ed _ 


Ke Ee afè welz Zo ‘verstandig was 
| ag een. paraplu mee te - nemen) 
___galoppeerde in 1797 tot het uiterste 
_ randje vân de rotsen, waar hij en zijn 
paard in vervoering raakten van het 
En ‘uitzicht. TUe te 


de e 1 


In de 18e eeuw was er wel eri | 


A ‚grote dosis doorzettingsvermogen 


voor nodig. om de reis te maken. 


Vele van “de eerste | bezoekers 


klaagden bitter: over de ongemakken 


bd van de reis. 


De eigenlijke Causeway is is een 


_massa bazaltkolommeén, dicht bij 
‘elkaar gepakt. De toppen van de 


kolommen vormen een voetpad 
vanaf de voet van de: heuvel en 


verdwijnen dan onder de zee. De 


gehele Causeway bestaat uit zo’n 


40.000 van deze stenen kolommen, 


meestal zeshoekig, maar sommige 


met vier, vijf, zever en acht kanten. 


De grootste stenen zijn ongeveer 


12 metef hoog « en de gestolde lava in. 
_de rotsen is HE EDE Ee bn 
vee 5 meter be ae 


zie rijdt er «een 


| en „van het. bezoeker- 


scentrum naar het begin van het 
Reuzenpad.. Als u echter de mooie 
rondwandeling volgt naar het Pad, 


langs amfitheaters van stenen zuilen \ 


en vreemd gevormde rotsen, via de * 
_stenen trap die de ‘Herderstrap’ 
_— wordt genoemd (161 treden!), komt 

_u bij de kliftop èn keertaú langs hét 


hooggelegen pad terug naar het 
bezoekerscentrum. 


. Z en A 


„Alleen had tn u met recht 
_ zeggen dat u het 
Reuzenpad gezien 

heeft! E 


ie : 


id 


_De hed. Aird Snout 
“ rijst op achter het 
_Reuzenpad 


en BED 
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Up the airy mountain, 
Down the rushy glen, 
We daren’t go a-hunting 


For fear of little men.’ 
William Allingham 


‘Op de steile bergen, 

in het zwoele dal, 

‘k weet niet of ik uit angst 
voor de elvén 

nog weljagen zal.” 


Waterval, Glenariff 
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{ M nb Eik | 


Bd 


leder van deze negen groene uien 


romantische combinatie 
rivieren, watervallen, 
bloemen en vogels. 


Z 


‘deze afgelegen valleien 
_aanjagend. Snelstromende rivieren 


doorsneden het land van het westen 


naar. het oosten en zelfs aan de 
oostelijke zeegrens was geen 


behoorlijke! weg te vinden. ‚ Hét + 


gevoel van de, nabijheid van 
natuurkrachten en de isolatie van de 
kleine boerengemeenschappen en de 
Yisserbevolking hebben de ‘Glens’ 


voorzien van een rijke nalatenschap, 


aan Ierse Mn en legenden. 


er 


Het overgrote deel van de 
bevolking stamt af van zowel de — 
_… oude leren als hun bloedverwanten, en 
de Hebriden Schotten, van over des 
smalle Zee vàn Moyle, en de dalen 
waren een van de laatste plaatsen i in 
lerland waar Keltisch de voertaal 


2 


bleef/ ebt / Ht 


-… Glenariff, het meest bekende | 
dal, heeft prachtige watervallen en 


lommerrijk bosland aan de rivier. 


Het kleine dorpje aan de voet is, het | 
centrum van de Feis na nGleann, een 


E Ee 
ee R 


Valen à 


“Glens of Antrim’ 


f 


mEE A rde dons Pasha (wedstrijd 


Ek. bovennatuurlijke 


Maar 150 jaar geleden waren | 
angst- 





| werden _ 


Ve die tijdens de zomer door 
|\-heel 


Noord-Ierland ‚worden 
| georgartiseerd. Er zijn muziek-/en 
_danswedstrijden en talloze Keltische 
spelen zoals hurling. 


mei, 


De mannen uit He /Glens 


dat de 
voornaamste verzamelplaatsen van 
de: ‘wee folk’ (het kleine volk) - 
plaatsen, de 
— Lurigethan. berg (onder) en de 
De Tiveragh heuvel zijn. De feeën zijn 
6) ondeugende kleine schepsels, en 

nemen verschrikkelijk wraak op 

ieder die zo AN is/om een 


feeëndoorn af 


overtuigen 


‘grootste ontspannings- en zaken- 


A is de beroemde Oul’ 


Lammas Fair in Ballycastle. Vroeger 


_ duurden de festiviteiten een volle 
„week met een levendige paarden- 


handel en waar de jonge mensen de 


kans “kregen elkaar “te ontmoeten. 
Tegenwoordig wordt alle pret in 
twee drukke dagen samengepakt 
_aan het eind van augustus, 


De préchtìge weg vanaf Larne 
rond Ballycastle en dan naar het 
westen langs de Giant’s Causeway 
naar de frisse zeebadplaats Portrush 


rn: 


E Zijn goede ‘vertellers. Ze, zullen u 
| ervan 
heeft- eer heel eigen Vkaraktêr. «| 
Samen vormen ze een lieflijke en_ 
„van 
wilde 


snijden. De 


volgt 100 km van de prachtigste kust 


di men zich kan: voorstellen. 


zeke eerste 45 } 


1834 uit de kalkkJiffen opgeblazen 


door een jonge Schotse ingenieut, „die p 


te doen had met de problemen van 


de mannen uit de dalenin dit 


bergachtige land, want in de winter 
‚waren “dex ‘karrensporen onveilige 
Ee modderpoelen, 


7 ms, 


Spoedig hierna, toen de weg 


1‘ È À 
werden in 
AS 


naar Ballycastle. helemaal open was, 


alle negen bergdalen 


/ 





hun 
_ heeft bovendien het kasteel van de B 


£ Ì 


eam 


F plotseling tdegankelijk en de boeren … 


konden naar de markt trek n. De 


weg loopt langs de voet van: “ieder » 
„bergdal. 


Als. u, de verleiding 
weerstaat om landinwaarts te gaan, 


en de weg en de zeebries blijft « 
volgen, wacht u een prachtige rn) 


langs de kust, ek A, 


ST 


eh 


L t-0Er. Zijf Benttled baaien’ 
zandstranden,“ vreëmdsoort ë 


rotsformaties, tunnels en bogen, 


levendige havens en pubs langs de, 
weg en als u de rechterbovenhoek 


van Ulster omgaat wacht de Bn dn 


halvemaanvormige Murlough- Baai. 


a Daarna gaat de weg omhoog: naar 
_ het griezelige tafelland van Fair 


Head en ziet men als in vogelvlucht 
het I de Eiland. 


ee sider Hebbes: ek: 
igen dal; het oude Glenarm — 


Graven van Antrim. In Carnlough i is 


‚eén kalkstenen brug. In 1809 werd 


Cushendall’s rodee toren gebouwd 


“als ‘cachot voor nietsnutten en. 


oproerktaaiers’Cushendun heeft 
aSa, Cornish cottages. fe 


À 


Ed 
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De Oul “Lanmas Fair 





_Faditionel lers se ‘muziek ne veel volgelingen, 


‚be mensen van Ulster vieren graag 
feest, en het nieuwe millennium is 
„bijna de grootste reden tot vreugde 


die we de afgelopen duizend. jaar | 


„hebben gend 


4 7 
ME 


pe ER En aakelen ide: durende 


Millenium _Féstival bevat vele 
\vfeestelijkd eveementen, waat 
iedereen van kan genieten» Stort u 
bijvoorbeeld in de feestvreugde bij 
een van de vele dorpscarnavals die 
in _— geheel Noord-Ierland 
plaatsv inden, van: Broughshäne tot 
— Kesh. Gefiet van een spectaculair 


‚dagje uit tijdens het Festival of Air 1 


and Sea in Bangor, of de spanning _ 
van het Festival of Racing. in Down 
„Royal.\ Laat uw oor strelen door 
verschillende soorten muziek voor 


alle“ seizoenen, van Derry's Celtic 


Kk Leden van de 
‘Ancient 
‚ Order of 
… Hibernians’ - 
| _makenzich — 
… klaar voorjeen 
optocht op 
\ 15 augustus 


„opmerkelijke 


…_ schitterend 





Spring Pestival tot het Holywood 
Jazz Festival in Juni em’ Coleraine’s 


Als Festival i in begin oktober. 


Van 5 Ould Lammas Fair (kermis) 
in Ballycastle, die’ al 400 jaar lang 
plaatsvindt, tot de Ballyclare May 


Fair, die populairder /fs_dan ooit, 


wordt de’ nieuwe eeuw: in echte 
plattelandsstijl gevierd. « Bezoek 
bijvoorbeeld een landbouwshow ín 


Ep _de zomer of het Hillsborough Oyster 


Festival in september Gezonde 
boerenproducten en verse vis vallen 


onder de belangrijkste Noord- Ierse 
producten, en onze culinaire 


Re groeit dan‚ook gestaag. 


De festiviteiten ins \Belfast. “en 
| Londonderry zijn zeer hedendaags 


in hun aanpak, wat ook past bij twee 
levendige _ steden die een 


ondergaan. Beide stedenhebben een 
programma _ van 
uitstekende cancerten, internationale 
culturele“ evenementen en 
kunstfestivals, 
lichtshows, rivierfestivals — en 
EAN te kust en te keur. 


| ne En wat ‘de sportevenementen betreft 
biedt dit land van „kampioenen van 


[ Salle | van zet 


vernieuwing 


schitterende! 





eadhs’ 


grootste 


Bul oema tige bbh: in Europa tot 
“hengelwedstrijden_ en het 


De drummers van Lambeg 


belangrijkste 
kunstschaatskampioenschap _ van 
Groot-Brittannië en niet te vergeten 
grote paardenevenementen. 


Er zijn ook ‘hele traditionele 
jaarlijkste. festiviteiten= bij. Tijdens 
vele Oranje-optochten op 12 juli 
wotden de ALambeg-trommels nog 
net zo geslagen zoals dat al vele 
generaties langegebeurt. Ook op 15 
augustus zijn de marcherend bands 
weerite zien, als de Ancient Order of 
Hibernians efop uitgaat voor het 


„Feast of the Assumption. 


Er worden speciale gala-openingen; 
gehouden van de millennium- / 
attracties, die niet alleen amusant 
maar’ ook educatief zijn. In het 


_ fantasierijk opgezette St Patrick's 


Centrewordt de geschiedenis vande f 
beschermheilige van Ierland voorde 
eerste keer geheel conpleet uit 
doeken gedaan, op eën plek vlakbij 
zijn vermeende graf in Pownpatrick. 
Het … Londenderry „/ Millennium 
Cómplexs -heett éeristhieater. en 
winkelcentrum. De 
Het ECOS Centre aan het meer van 
Ballymena … is een _ briljante 


_ bezoekersfaciliteit met het milieu als 
_ thema. De Linen Green. in 


Moygashel viert de overlevering van 
onze ‘beroemdste stof.” In het 
Odyssey Centre aan de Laganside 
van Belfast, een gebouw dat\100 
miljoen pond gekost-heeft, bevindt 
zich een wetenschappelijk centrum 


van wereldklasse, een stadium met 
10.000 plaatsen en een ;JMAX 
filmtheater, maar ook paviljoens om 


te eten, te _drinken“en plezier te 
maken, iets wat goed past bij de 


PLS: levensstijl! 





internationaal <7 


Autotocht van antieke auto’s, Ulster Folk & Transport Museum, bij Belfast 











Wat er in de krant staat... 


‘Ulster is een lust voor de toerliefhebber. Weinig 
verkeer, volop natuur en met de regen valt het best 
mee.” 


Algemeen Dagblad 


“…. Niet alleen de mooie uitzichten liggen hier 
voor het oprapen, overal is de historie aanwezig.” 
Het Parool, Rotterdam 


“….. karaktervolle steden, lieflijke vissersdorpies, 
paradijselijk groene heuvels, blauwe bergen, een 
doolhof van meren, rivieren en forellenstromen.’ 

| De Telegraaf, Amsterdam 


Deze publicatie van het Northern Ireland Tourist Board wordt 


gedistribueerd door de British Tourist Authority die kantoren 
heeft in vele steden over de hele wereld. Bezoekers aan 
Noord-Ierland kunnen daar toeristische informatie inwinnen. 
Kantoren in: Buenos Aires, Dubai, Frankfurt, Helsinki, Hong 
Kong, Johannesburg, Kopenhagen, Madrid, Milaan, Oslo, Rio 
de Janeiro, Rome, Singapore, Stockholm, Tokyo, Zürich. 


De Northern Ireland Tourist Board heet u van harte 
welkom tn Ierland! Voor meer informatie over vakantie in 
Noord-Ierland kunt u contact opnemen met onderstaande 
adressen, of de antwoordcouponnen op blz. xvi invullen 
en opsturen. 


BRITS TOERISTENBUREAU 
Aurora Gebouw 5e 
Stadhouderskade 2 

1054 ES Amsterdam 

= (020) 689 0002 


BRITS TOERISTENBUREAU 
Louizalaan 140 

1050 Brussel 

= 02/646 35 10 


NORTHERN IRELAND CENTRE IN EUROPE 
Keltenlaan 20, B-1040 Brussel 
@ 02/732 57 68 












Northern Ireland 
Tourist Board - 


\ 


eeen 
. ad r os 


h d 
HOE KOMT U IN NOORD-IERLAND? ii 

Met het vliegtuig 

Met de autoveerdiensten 


Hoe komt u in Noord-Ierland vanuit de 
Republiek Ierland 


FORMALITEITEN EN ALGEMENE INFORMATIE 1 é 
Identiteitskaart /paspoort, rijbewijs / 
autoverzekering, medische aangelegenheden, 

wat u aan etenswaren mee mag nemen, 

huisdieren en andere invoerbeperkingen, & 
bellen vanuit Nederland, elektrische 

apparaten, het weer /wat voor kleding u mee 

moet nemen, welke kaarten u moet kopen of 

lenen, openbare feestdagen in 1999, de 
geografische ligging, bevolking, nuttige 

adressen. 


GELD vi 
TELEFONEREN - NUTTIGE WENKEN vi 


AUTOVERHUUR vi 
REIZEN MET DE AUTO vi 
HET GEBRUIK VAN BUSSEN EN TREINEN vi _ 


ACCOMMODATIE vii 


CAMPINGS EN CARAVANPARKEN vii 
ETEN EN DRINKEN bi 

AANBEVOLEN RESTAURANTS vi 
WINKELEN viii 

VISVLIEGJES - ‘MADE IN ULSTER’ viii 
RONDLEIDINGEN DOOR FABRIEKEN viii 


EVENEMENTEN EN FESTIVALS IN 2000 viii 


ACTIEVE VAKANTIES viii 


WAT U ZIEN EN DOEN KUNT viii 

In en rondom Belfast viii 

In en rondom Londonderry x 

In en rondom Armagh x 
The Giants Causeway - de weg er naartoe _x 
De Valleien van Antrim xi 

Het Schiereiland Ards xii 


Het Land van St Patrick en het Gebergte 
van Mourne xii 


md 


t 
Merenland van Fermanagh xii 
Het Sperrin Gebergte en Tyrone xiii 
AANBEVOLEN RONDTOCHTEN xiv id 
Tocht van 7 dagen 
Tocht van 4 dagen 


Tochten van 3 dagen 


NADERE TOERISTISCHE INLICHTINGEN 
ANTWOORDCOUPONNEN xvi 








U denkt waarschijnlijk dat het niet zo 
gemakkelijk is in Noord-lerland - de 
noordelijkste streek van een eiland dat aan de 
westelijke rand van Europa ligt - te komen. 
Integendeel, uw tocht er naar toe is 
probleemloos en er zijn verscheidene 
mogelijkheden. U kunt: 


e rechtstreeks van Amsterdam of Brussel naar 
Belfast vliegen met KLM UK of Sabena. 


® van Amsterdam of Brussel naar Belfast via 
Birmingham of Manchester vliegen - 
dagelijkse vluchten. 


e van Amsterdam naar Dublin vliegen en het 
laatste stuk met de trein of auto afleggen. 


e vliegen naar London Heathrow en een van 
de 20 vluchten per dag naar Belfast nemen. 


e met de boot naar Engeland oversteken, 
rijden naar Schotland en dan een korte 
bootovertocht naar Larne in Noord-lerland 
maken. 


e met een veerdienst vanuit Frankrijk 
rechtstreeks naar de Ierse Republiek 
oversteken en noordwaarts trekken met de 
auto of trein. 


AMSTERDAM /BRUSSEL-BELFAST 
RECHTSTREEKS 

Dagelijkse vluchten van Schiphol en Zaventem 
naar Belfast International. Reisduur: 1 uur 35 
minuten (Schiphol); 1 uur 40 minuten 
(Zaventem). 

Nadere inlichtingen bij: 

KLM UK (Schiphol) 

= (023) 5674777. 

SABENA (Zaventem) 

@= 02/723 23 23. 





AMSTERDAM /BRUSSEL-BIRMINGHAM- 
BELFAST 

AMSTERDAM /BRUSSEL-MANCHESTER- 
BELFAST 

British Airways onderhoudt dagelijkse 
vluchten van Amsterdam naar Belfast via 
Birmingham of Manchester. Reisduur: tussen 
2 uur en 5 uur 20 minuten, afhankelijk van de 
tussenlanding. Reserveren bij: British Airways 
(zie onderstaande adressen). 


VIA DUBLIN 

Vanaf Schiphol gaan er 5 vluchten op 
weekdagen, 3 op za. en 1 op zo., plus 3 
vluchten op weekdagen vanuit Brussel (1 op 
za. 2 op zo.). Daar de luchthaven van Dublin 
aan de noordkant van de stad ligt, is het 
slechts 1,5 uur rijden naar Noord-Ierland. De 
expresbus van Dublin naar Belfast stopt op de 
luchthaven om passagiers op te halen die hun 
reis naar Noord-Ierland willen voortzetten 
met de bus. 

Nadere inlichtingen bij: 

AER LINGUS 

Heiligeweg 14, Amsterdam. 

= (020) 6238620. 

AER LINGUS 

Troonstraat 98, 1050 Brussel. 

Er 02/548 98 48. 


VIA LONDEN 

Belfast heeft twee luchthavens. British 
Airways en British Midland vluchten naar 
Belfast International vertrekken van London 
Heathrow elk uur van 7.25-21.20 u. 


Luchtverbindingen vanaf het vasteland van Europa naar Belfast en Dublin 





en vanuit meerdere B stockholm __ 
Europese steden via 


Londen en regionale 
luchthavens in G.B. 


Cork 





Yoqessn 
eberen 


Voor gegevens over vluchten vanaf London 
(Gatwick) naar Belfast City gelieve u contact 
op te nemen met uw reisbureau. Belfast 
International Airport ligt op 24 km van 
Belfast. Er is een regelmatige busdienst van de 
luchthaven naar het Europa Hotel in het 
centrum van de stad. Prijs: £3.70. Reisduur: 

40 minuten. Belfast City Airport ligt op 5 km 
van City Hall. Er is geen goede busverbinding, 
dus neem de taxi (tarief ongeveer £4 naar de 
City Hall). 


Nadere inlichtingen bij: 


BRITISH AIRWAYS 
Neptunusstraat 33, 2132 JA Hoofddorp. 
@ (020) 3469559. 


Troonstraat 98, 7de verdiep, 1050 Brussel. 
@ 02/548 21 11. 


BRITISH MIDLAND 
World Trade Centre, Strawinskylaan 721. 
1077 XX Amsterdam. @ (020) 3469211. 


Plejadenlaan 15, 1200 Brussel. 
@ 02/772 94 00. 

JERSEY EUROPEAN 

Belfast City Airport. 

@ (01232) 457200. 


VIA GROOT-BRITTANNIË 

Stena Line onderhoudt dagelijks vijf 
overvaarten op de korte route naar Noord- 
Ierland (Belfast) vanuit de haven van 
Stranraer in Schotland. P & O European 
Ferries onderhoudt ook talrijke dagelijkse 
diensten tussen Schotland (Cairnryan) en 
Larne. P&O North Sea Ferries verbinding naar 
Hull vanuit Rotterdam en idem vanuit 
Zeebrugge verkort de rijtijd in Groot- 
Brittannië tot ongeveer 6 uur - u rijdt van Hull 
door het mooie landschap van Yorkshire en 


Zuid-Schotland (via de ‘Rainbow Route’) voor 
de veerdienst naar Larne. 


De veerdiensten bieden kortingen (genaamd 
‘landbridge”) op diensten tussen Groot- 
Brittannië en Ierland voor passagiers die met 
dezelfde maatschappij ook vanaf het 
vasteland van Europa het Kanaal oversteken. 


Rennes 


Helsinki — 


a Moskou, 






Amsterdam 
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‘Landbridge’ biedt u de mogelijkheid over te 
steken via een bepaalde route en terug te 
reizen via een andere. 


Dit speciale ‘landbridge’ tarief is ook 
beschikbaar voor bezoekers op Stena Lines 
Fishguard-Rosslare en Holyhead-Dun 
Laoghaire routes. Er zijn ook speciale 
kortingen op de Irish Ferries veerdiensten 
naar de Republiek vanuit de Welse havens 
Pembroke (naar Rosslare) en Holyhead (naar 
Dublin) als deze gecombineerd worden met 
een overtocht met P & O North Sea Ferries 
vanuit Rotterdam en Zeebrugge naar Hull of 
met enige andere P & O European Ferries route. 


Scandinavian Seaways bieden 
combinatietarieven van IJmuiden naar 
Newcastle met MS King of Scandinavia en 
Cairnryan naar Larne met P & O European 
Ferries aan (06) 0227880 van maart t/m sep. 
Vanuit Stranraer (Schotland) kunt u sinds 
kort ook met de SeaCat direct naar Belfast 
oversteken. De maatschappij Norse Irish 
Ferries biedt nu directe verbindingen tussen 
Liverpool (Engeland) en Belfast aan. 


STENA LINE 

Postbus 2, 3150 AA, Hoek van Holland, 
Nederland. = (0174) 315811. 

p/a BVBA Bureau Scandinavia, Meirplein 9, 
1070 Brussel. = 02/521 77 70. 


HOVERSPEED 

International Hoverport, Marine Parade, 
Dover, Kent CT17 9TG. 

= (076) 5223912 Nederland. 

= 059/55 99 11 België. 


P & O STENA LINE 

P & O NORTH SEA FERRIES 

Leopold II Dam 13, Kaaien 106-108, 
8380 Zeebrugge. 

@= 050/54 22 22 of 050/54 34 30. 

P & O NORTH SEA FERRIES 

Postbus 1123, 3180 AC, Rozenburg. 
@= 0181-25 55 55. 


IRISH FERRIES . 
World Wide bv, Meent 62, 3011 JM Rotterdam. 
= (010)-4139293. 


p/a Petra Tours, Carnotstraat 41, 


2060 Antwerpen. 
= 03/231 67 67. 
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‘LANDBRUGTARIEF 


Neem voor het speciale ‘landbrugtarief' vanuit 
Oostende of Calais naar Belfast contact op met: 
Celtic Travel Sea Bridges, 

Postbus 491, 4870 AL Ettenleur, 

Nederland. & (076) 5040777. 

p/a Hoverspeed, Natiënkaai 9, 

Oostende, België. Fax: 059/80 94 17 

@ 059/55 99 55. Gelieve indien mogelijk de 
fax te gebruiken. 


VANUIT FRANKRIJK RECHTSTREEKS 
NAAR DE REPUBLIEK IERLAND 


Van maart t/m september vertrekken 
veerdiensten vanuit Cherbourg of Roscoff 
naar Rosslare en Cork. 


CHERBOURG- ROSSLARE 
ROSCOFF-CORK 
ROSCOFF-ROSSLARE 


Nadere inlichtingen bij Irish Ferries. 
ROSCOFF-CORK 

neem contact op met uw reisbureau of: 
Brittany Ferries, p/a BMS Reizen, Kapelstraat 
22-24, 1404 HX Bussum. @ (035) 6912759. 


REISDUUR (BĲ BENADERING) 


Rotterdam-Hull - 14 uur. Zeebrugge-Hull 

14 uur. Le Havre-Rosslare - 22 uur. Cherbourg- 
Rosslare - 17 uur. Stranraer (Schotland)-Belfast 
- 1,5 uur (SeaCat), 1,75 uur (Stena HSS). 
Cairnryan (Schotland)- Larne - 1 uur (P & O 
Jetliner). Campbeltown (Schotland)-Ballycastle 
- 2,75 uur. Troon (Schotland)-Belfast - 2,5 uur. 
Fleetwood-Larne - 8 uur. Heysham- Belfast - 


4 uur. Liverpool-Belfast - 8, 5 uur. Le Havre- 
Cork - 22 uur. Roscoff-Cork - 15 uur. Fishguard 
(Wales)-Rosslare - 3,5 uur (2 uur katamaran). 
Holyhead (Wales)-Dun LEERD. 3,5 uur 

(1,5 uur katamaran). Holyhead (Wales)- Dublin 
- 3,5 uur. Pembroke (Wales)-Rosslare - 4,5 uur. 
Swansea (Wales)-Cork - 10 uur. IJmuiden- 
Newcastle - 15 uur. 





Vraag elke willekeurige bezoeker aan het Ierse 
eiland met een auto of in een bus wat hij het 
allergrootste verschil vindt tussen het noorden 
en het zuiden en u zult bijna altijd als 
antwoord krijgen: ‘de wegen’. Als we in het 
zuiden een reisplan opzetten, vragen we ons 
af: ‘Hoe lang zal het duren?’. In het noorden 
willen we weten: ‘Hoe ver is het?’ 
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Wat het antwoord ook mag zijn, het resultaat 
is hetzelfde voor de toerende bezoeker. Als hij 
schat dat de reis in het zuiden twee uur zal 
gaan duren, doet hij er vier uur over; als hij 
denkt er in het noorden twee uur over te 
doen, doet hij er geen vier maar slechts een 
uur over! 


Vanuit Newry of Enniskillen, is de Giant's 
Causeway binnen slechts twee uur bereikbaar 
via uitstekende wegen - die aangelegd zijn om 
ergens snel te komen. Maar de beste manier 
om van ons prachtige natuurschoon te 
genieten is door de kleine, slingerende 
weggetjes te nemen - die zijn er om alles goed 
te bekijken. De plaatselijke bevolking weet het 
beste van beide te maken en biedt daarom het 
volgende advies aan onze bezoekers: 
e Als u ergens naar toe wilt gaan, vertrek dan 
‘s morgens vroeg. 
e Check in in uw hotel en laadt uw bagage uit 
de auto. 
e Vraag wat er in de omgeving te zien en te 
doen is. 
Dan, wetend dat er altijd wel een hoofdweg is 
die u rechtstreeks naar uw basis terug kan 
voeren, gaat u met een lege auto op pad via de 
achteraf gelegen weggetjes om te genieten van 
een leuke dagtocht. 


BUS- EN TREINVERBINDINGEN 
De Dublin-Belfast expresbusdienst vertrekt 
vier keer per dag (drie keer ‘s zondags ), 


vanaf Dublins centrale Busstation (tegenover 
Connolly treinstation) en stopt op de 
luchthaven van Dublin om passagiers op te 
halen. Reisduur 3 uur. 

Informatie: = Dublin 8366111 /Belfast 9033 3000. 


Dagelijks vertrekken er zes treinen (/s zondags 
drie) van Dublins Connolly station richting 
Belfast. Reisduur 2 uur (exprestreinen), 3 uur 
(voor treinen die stoppen in Newry, 
Portadown en Lisburn). 

Informatie: @ Dublin 8366222 /Belfast 9089 9411. 








Voor een werkelijk zorgeloze vakantie raden { 
wij u aan een goede vakantieverzekering af te 
sluiten die zowel uw gezondheid, ongevallen, 

grote vakantie-uitgaves en persoonlijke 

bezittingen dekt. Bestudeer een aantal ' 
verzekeringen, kijk niet alleen naar de kosten 

maar ook wat de dekking is. Sommige 
verzekeringen dekken nl. niet alle 

persoonlijke bezittingen, zoals b.v. gitaren en 
schrijfmachines. 


LIJSTJE MET DOCUMENTEN DIE U 
MEE MOET NEMEN 
Geldig paspoort of persoonskaart 
Vakantieverzekering 


Rijbewijs (als u een auto huurt) 
Internationale ‘groene kaart’ (autoverzekering) 


Een E111 formulier (zie hieronder ‘medische 
aangelegenheden’) 





RIJBEWIJS 

Uw eigen rijbewijs is voldoende voor korte 
vakanties - in feite goed voor 12 maanden na 
aankomst. Denk er wel aan het mee te nemen! 
Zonder een geldig rijbewijs kunt u beslist geen 
auto huren. 


AUTOVERZEKERING 

Vraag uw verzekeringsmaatschappij om een 
internationale ‘groene kaart’. Dit is feitelijk 
een bijlage van uw verzekeringspolis en dient 
om uw eigen auto te dekken als u in Ierland 
bent. Bent u soms lid van een automobiel- 
vereniging die aangesloten is bij de 
Automobile Association (AA) of de Royal 
Automobile Club (RAC)? Neem dan vooral 
uw lidmaatschapskaart mee zodat u gebruik 
kunt maken van de wegenwacht in het 


„Verenigde Koninkrijk. 


MEDISCHE AANGELEGENHEDEN 

Elke toerist die tijdens zijn verblijf in lerland 
ziek wordt, kan aanspraak maken op gratis 
noodhulp in de ‘eerste hulp’ afdeling van een 
National Health Service ziekenhuis (n.b. niet 
in de particuliere ziekenhuizen). Maar wat 
gebeurt er als u in een ziekenhuis moet 
worden opgenomen of verwezen wordt naar 
een polikliniek? De situatie is dan als volgt: 


Als u staatsburger bent van een van de E.U. 
landen, krijgt u op vertoon van een formulier 
E111 (dat voor vertrek verkrijgbaar is bij 
ziekenfonds /verzekering) gratis de nodige 
NHS medische hulpverlening. 


Als u geen staatsburger van een van de EU. 
landen bent (of een burger, of woonachtig, bent 
in een land dat geen wederkerige 
overeenkomst met het Ver. Koninkrijk 
betreffende medische hulp heeft) wordt u 
verwacht te betalen - een medische 
verzekering is daarom essentieel. 


Vaccinaties: een internationaal 
vaccinatiebewijs is niet nodig, maar controleer 
of u er niet een nodig heeft als u uw eigen 
land weer binnenkomt. 


INVOER VAN ETENSWAREN 

Bezoekers, die etenswaren met zich mee 
willen nemen naar Noord-lerland (als ze b.v. 
een huisje huren), wordt aangeraden dit niet 
te doen. Wacht tot u in Ierland bent met het 
kopen van ham, eieren, worstjes en andere 
vleesprodukten, daar er invoerbeperkingen 
gelden op dit en ander voedsel, waaronder 
fruit en groentes. 


HUISDIEREN EN ANDERE 
INVOERBEPERKINGEN 

De invoer van dieren, behalve van katten en 
honden vanuit de eilanden behorend tot 
Groot-Brittannië, is bijzonder gereguleerd. De 
controlemaatregelen zijn in het leven 
geroepen om Noord-Ierlands uitermate goede 
staat van dienst betreffende de gezondheid 
van dieren te behouden. Volledige gegevens 
bij: Department of Agriculture, Dundonald 
House, Upper Newtownards Rd, 

Belfast BT4 3SB. = (028) 9052 4824. 


Voor informatie over de invoer/uitvoer van 
andere dingen, moet u a.u.b. contact opnemen 
met: HM Customs & Excise, Dorset House, 
Stamford St, London SE1 ING. 

@ 0171-202 4227. 


TELEFONEREN VANUIT NEDERLAND /BELGIE 
Om Noord-Ierland te bellen kiest u allereerst 
00, wacht u op de zoemtoon en belt u 
vervolgens 44, dan het kengetal (STD nr.) 
zonder de eerste 0 en vervolgens het 
abonneenummer. Bij voorbeeld: het nummer 
van de Northern Ireland Tourist Board in 
Belfast is (028) 9024 6609 - u belt vanuit 
Nederland of België: 00 44 28 9024 6609. 


ELEKTRISCHE APPARATEN 

Het gewone voltage in Noord-Ierland is 240v 
wisselstroom, 50HZ. U heeft een adapter of 
tussenstuk nodig tenzij uw apparaat geschikt 
is voor twee voltages. Een speciale 
tussenstekker die voor vele landen gebruikt 
kan worden is bijzonder handig (verkrijgbaar 
bij winkels die elektrische artikelen verkopen 
en op de luchthavens). Sommige hotels en 
pensions hebben een adapter voor de 
elektrische scheerapparaten van hun gasten 
ter beschikking, terwijl vaak ook een strijkijzer 
of föhn geleend kan worden. 


HET WEER 

Ulsters klimaat is zacht en gematigd, met 
zachte winters met heel weinig sneeuw en 
warme zomers. Over het algemeen waait er een 
frisse wind en het weer kan vaak heel snel 
omslaan van bewolkt tot zonning en vice versa. 


Gemiddelde temperatuur 
(graden Celsius) 


overdag ’s nachts 
Jan/feb 7 1 
Mrt/apr 10 3 
Mei-jun 16 8 
Jul-aug 18 10 
Sep-okt 15 8 
Nov-dec 8 3 


Zonnigste maanden mei en juni 
Droogste periode maart t/m juni 
Gemiddelde jaarlijkse regenval 109 cm. 


WAT VOOR KLEDING U MOET MEENEMEN 
Lichtgewicht wollen en katoenen kleding is 
geschikt voor de zomer, wat dikkere wollen 
truien of een jasje voor de lente- en 
herfstdagen. Neem in alle seizoenen een 
regenjas of trui mee plus gemakkelijke 
schoenen om in te wandelen. 


KAARTEN 

De handigste kaart is de Ireland North Holiday 
Map (schaal: 1 : 250 000 of 4em : 10km). 

Ook erg goed zijn de 1:50 000 kaarten 

(2cem : 1km) die de hele provincie beslaan op 
18 kaarten. Een kaart op grote schaal is de 
Mourne Country, die uitstekend geschikt is 
voor wandelaars in dit schitterende, 
bergachtige gebied. De schaal is 1 : 25 000 
(4cm : 1km). Andere 1 : 25 000 kaarten zijn de 
Fermanagh Lakeland (Upper and Lower Lough 
Erne) die vooral nuttig zijn als u wat tijd 
doorbrengt op of rondom de meren. Alle 
bovenstaande kaarten worden uitgegeven 
door de Ordnance Survey of Northern Ireland 
en zijn verkrijgbaar bij boekwinkels. Als u 
moeite heeft ze te vinden, kunt u contact 
opnemen met de Tourist Board. Een prima 
kaart voor heel Ierland is de Michelin Map 
No. 405, schaal 1 : 400 000 (lcm : 4km). 


























Het zal u mogelijk opvallen dat Noord-Ierland 
vaak aangeduid wordt met ‘Ulster’ en 
misschien vraagt u zich af waarom dat is. 
Ulster was een van de vier eeuwenoude 
provincies van Ierland en bestond uit negen 
graafschappen. Na 1921 maakten drie van 
deze graafschappen deel uit van de Republiek 
lerland en de andere zes - Antrim, Armagh, 
Down, Fermanagh, Londonderry and Tyrone - 
vormden Noord-Ierland - dat nog steeds 
aangeduid wordt met ‘Ulster’. 


Het aantal inwoners is 1,6 miljoen, maar de 
bevolkingsdichtheid is slechts de helft van 
Groot-Brittannië. Gedurenderde laatste 150 
jaar is een groot aantal mensen van het 
landelijke westen naar het industriële oosten 
van Ulster getrokken. Belfast is de enige grote 
stad en 500 000 mensen wonen en werken 
binnen een straal van 16 km rondom het 
stadhuis. Buiten Londonderry (bew. 63 000), 
zijn er slechts vier steden ten westen van de 
rivier de Bann met meer dan 10 000 inwoners. 


NUTTIGE ADRESSEN EN CONTACTPERSONEN 


NEDERLANDS CONSULAAT 

Mr MJ Antonis, 

FG Wilson (Engineering) Ltd, 

Old Glenarm Rd, Larne, Co Antrim. 
= (028) 2826 1300. 

Na 18.00 u: = (028) 9335 5401. 


BELGISCH CONSULAAT 

Mr Alex Cooke, 

John Preston & Co (Belfast) Ltd, 29 Lisburn St, 
Hillsborough, Co Down. 


= (028) 9268 2671. 


Toeristen in rolstoelen: een hartelijk welkom 
staat u te wachten! In eerste instantie kunt u 
contact opnemen met: 

DISABILITY ACTION 

2 Annadale Avenue, Belfast BT7 3JH. 

= (028) 9049 1011. Minicom (028) 9064 5779. 
Fax (028) 9049 1627. 


Au pairs: momenteel is het ingezetenen van 
de E.U.landen wettelijk toegestaan max. twee 
jaar als au pair bij Noord-Ierse families te 
werken. Uw dichtstbijzijnde Britse ambassade 
of consulaat kan u bijgewerkte informatie 
verstrekken, alhoewel alle afspraken tussen de 
au pair en de familie op privé basis gemaakt 
moeten worden want er zijn geen officiële 
instanties. Een agentschap is: 

WEIGAN AU PAIR SERVICES 

Virginia, Forest Rd, Ascot, Berkshire 

SL5 8QF. 

= (01344) 893660. Fax (01344) 893661. 


Ierse traditionele muziekfestivals (fleadhs): 
COMHALTAS CEOLTOIRÍ ÉIREANN 

Ulster Secretary 

25 Gortahar Rd, Rasharkin, Co Antrim. 

= (028) 2957 1310. 


Zie voor andere nuttige adressen ook pag. viii 
(actieve vakanties’). 


GELD 





De Noord-Ierse valuta is het Pond Sterling, dat 
verdeeld is 100 pence (100p). Bankbiljetten 
worden uitgegeven in waardes van £5, £10, 
£20, £50 en £100 en er zijn munten van in 2p, 
Sp, 10p, 20p, 50p, £1 en £2. Eurocard en Visa 
kredietkaarten worden in de meeste winkels, 
restaurants, hotels en bij autoverhuur- 
bedrijven aangenomen. Neemt u er a.u.b. wel 
goede nota van dat de meeste pensions en 
sommige kleinere, landelijk gelegen hotels 
geen kredietkaarten aannemen, dus dan heeft 
u contant geld nodig. 


Bezoekers die vanuit de Republiek Ierland 
naar Noord-Ierland komen moeten er wel aan 
denken dat het Pond Sterling en het Ierse 
‘punt’ verschillende valuta zijn. Overal langs 
de weg ziet u bordjes met het geldwisselteken. 
De beste koers is echter verkrijgbaar bij de 
grote postkantoren in de grenssteden 
Enniskillen, Newry, Londonderry and 
Strabane en de banken. 


De banken in grote steden zijn geopend van 
9.30-16.30 u. van ma. t/m vr. Elders sluiten 
sommige banken tussen 12.30-13.30 u. Het is 
mogelijk dat in kleine dorpjes de banken niet 
elke dag geopend zijn. Het is daarom 
raadzaam om geld te wisselen in grotere 
steden. De postkantoren zijn geopend van 
9.00-17.30 u. van ma. t/m vr. en tot 12.30 u. ’s 
zaterdags. Bij de kantoren van Thomas 

Cook in Belfast en op de internationale 
luchthaven kunt u ook geld en reischeques 
wisselen. 


POSTZEGELS 

Voor ansichtkaarten en brieven naar de E.U. 
en onder de 20 gram heeft u een postzegel van 
30p nodig. Verkrijgbaar bij postkantoren, 
newsagents’, garages en overal waar u het 
teken ‘We sell postage stamps’ ziet. 


TELEFONEREN - NUTTIGE WENKEN __ 


Telefoneren is goedkoper in een particulier 
huis dan in een openbare telefooncel. Denk er 
wel aan dat hotels vaak een toeslag leggen op 
gesprekken die vanuit de hotelkamers 
gemaakt worden. Minimum tarief voor een 
plaatselijk gesprek in een telefooncel: 10p. Bij 
kiosks in heel Noord-Ierland zijn openbare 
telefooncellen te vinden. Telefoonkaarten zijn 
te koop bij krant- en tijdschriftenverkopers en 
op postkantoren. Als u moeilijkheden 
ondervindt bij het maken van een 
telefoongesprek binnen het Ver. Koninkrijk, 
kunt u gratis de ‘operator’ (centrale) bellen 
door 100 te kiezen. Voor hulp bij het vinden 
van een nummer in het Ver. Koninkrijk kiest u 
192 - vanuit telefooncellen is dat gratis. De 
goedkoopste tijd om te bellen is vòòr 8.00 u en 
na 18.00 u. en tijdens het weekend. In geval 
van nood belt u 999 zowel voor de brandweer, 
politie en een ambulance. 
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Om naar Nederland te bellen vanuit Noord- 
Ierland: 00 31 + het kengetal (zonder de 

eerste 0) + het abonneenummer. Naar België: 
00 32 + het kengetal (zonder de eerste 0) + het 
abonneenummer. Als u wilt bellen op kosten 
van de opgeroepene in Nederland/België belt 
u de internationale ‘operator’ op 155. 


AUTOVERHUUR 


Er zijn ontelbare autoverhuurbedrijven 
waaruit u kunt kiezen, maar u kunt het beste 
verschillende bedrijven tegen elkaar afwegen, 
kijken of de prijzen wel alles dekken en goed 
opletten op ‘verborgen extraatjes’! In de 
Gouden Gids vindt u internationale en 
plaatselijke autoverhuurbedrijven. Ook de 
toeristische informatiecentra kunnen u 
informatie hierover verstrekken. 


Het tarief voor een gewone familie-auto, 
inclusief verzekering, ongelimiteerd aantal 
kilometers en VAT voor een week ligt tussen 
de £170-250; voor een weekend (vr. t/m ma.) 
£75-100. Het is het gemakkelijkst om met een 
kredietkaart te betalen - de autoverhuurbedrijven 
geven hier de voorkeur aan boven contant 
geld - dus als u een Visa of Eurocard heeft, 
gebruik deze dan. Anders moet u misschien 
een aanbetaling in contant geld achterlaten. 


De wet stelt dat, om een auto te huren, u uw 
rijbewijs minstens een jaar in uw bezit moet 
hebben en elk autoverhuurbedrijf stelt z’n 
eigen regels vast betreffende de minimum 
leeftijd. Sommige accepteren personen van 21 
jaar maar andere dringen aan op een hogere 
leeftijd. Als u een auto in de Republiek 
Ierland huurt, is het goedkoper om een 
rondtocht te maken en de auto weer af te 
leveren waar u hem ook ophaalde. 
Internationale bedrijven met een kiosk op de 
luchthavens van Noord-Ierland: 


Avis - @ (020) 5641641 
02/726 94 88 
Europcar -@ (070) 3811891 
02/348 92 12 
Budget - @ (070) 3844385 
02/721 50 97 
Hertz - @ (023) 5620028 
02/726 49 50 


REIZEN MET DE AUTO 


Verkeersregels treft u aan de in de Highway 
Code, die verkrijgbaar is bij de kantoren van de 
Automobile Association (AA) en de Royal 
Automobile Club (RAC). 


‘Links rijden en rechts inhalen’ is de regel 
waaraan u zich moet houden. 
Snelheidsbeperkingen: 30 mph (48 km/u) in 
de bebouwde kom tenzij borden anders 
aanduiden; 60 mph (97 km/u) op 
eenbaanswegen; 70 mph (113 km) op wegen 
met gescheiden rijbanen en snelwegen. 
Volgens de wet moeten veiligheidsriemen nu 
door zowel bestuurder als passagiers 
gedragen worden en motorrijders zijn 
verplicht een valhelm te dragen. Sluit altijd 
uw auto goed af en laat geen, voor dieven 
verlokkelijke, pakjes in het volle zicht achter. 


PARKEREN 

Het over de hele wereld bekende blauwe ‘P’ 
bord duidt een parkeerruimte of 
parkeerhaven langs de weg aan. Er zijn ampel 
parkeerplaatsen - waar het tarief heel redelijk, 
of parkeren gratisis - in de meeste stadscentra. 





U kunt ook op straat parkeren, maar met 
verscheidene belangrijke uitzonderingen: 
parkeer nooit op een dubbele gele streep of op 
de zigzag strepen bij een oversteekplaats voor 
voetgangers; parkeren op een enkele gele 
streep is toegestaan op bepaalde tijden - let op 
de borden die erbij staan. 


In het centrum van Belfast is het parkeren op 
de weg (parkeermeters) beperkt tot een gebied 
achter de City Hall (zuidkant) en achter St 
Anne's Cathedral (noordzijde). Gratis 
parkeren kunt u in de richting van Queen’s 
University en het Ulster Museum. In en 
rondom het centrum zijn verscheidene 
parkeergarages, maar net als in de meeste 
andere grote steden is parkeren daar duur. De 
afstanden tussen de grote steden worden 
vermeld op pag. xv. 


BENZINE 

Benzineprijzen zijn aan schommelingen 
onderheving. Bij het ter perse gaan van deze 
brochure was de prijs van een liter loodvrije 
bezine ongeveer 75p. 


IN GEVAL VAN PANNE 

Als uw auto gehuurd is moet u contact 
opnemen met het verhuurbedrijf. Garages die 
uw auto kunnen reperaren staan vermeld in 
de Yellow Pages (Gouden Gids). Als u lid bent 
van een automobielclub die een wederkerige 
afspraak heeft met een van de grote 
organisaties in het Ver. Koninkrijk, de AA of 
RAC, kunt u in geval van nood dag en nacht 
hun wegenwachtcentrale bellen: 


Er 0800 887766 (AA) Er 0800 828282 (RAC) 


BUSDIENSTEN EN EXCURSIES MET DE 
BUS 


Noord-Ierland heeft een uitstekend netwerk 
van regelmatige busdiensten. Tussen steden 
zonder treinverbinding rijden er ook goede 
expresbussen. Vanuit het Europa Bus Centre 
in Belfast zijn allerlei dag - en halvedagexcursies 
mogelijk met de bus naar bezienswaardigheden 
zoals de Glens of Antrim, Causeway Coast, 
Fermanagh Lakeland, Sperrin-gebergte 
(waaronder het Ulster History Park en het 
Ulster-American Folk Park), het Mourne- 
gebergte en de stad Armagh. De tochten 
vinden voornamelijk in de zomermaanden _ 
plaats. Goedkope dagretourtjes en dagkaartjes 
voor onbeperkt reizen zijn verkrijgbaar bij de 


stations van Ulsterbus. Vraag naar de 


‘Emerald Card’ voor geheel Ierland, Noord en 
Zuid. = (028) 9033 3000. 


Voor meer informatie over bustochten in 
dubbeldekkers met open dak ('s zomers), 
stoomtreinritjes en tochten door de stad 
Belfast kunt u brochure nr. 26 aanvragen (zie 
blz. xvi). 


Telefoonnummer voor expresbusdiensten van 
Dublin naar Belfast: = 8366111 (Bus Eireann). 


DE TREIN 

Vanuit Centraal Station Belfast = (028) 9089 
9411 zijn er vier grote spoorverbindingen: in 
noordelijke richting naar Londonderry via 
Ballymena en Côleraine, in noordoostelijke 
richting naar de haven Larne, in oostelijke 
richting naar Bangor langs de oever van het 
meer van Belfast, en in zuidelijke richting naar 
Dublin via Newry. De Belfast-Dublin expres 
doet er slechts twee uur over. De trein gaat 








acht keer per dag in beide richtingen (vijf keer 
op zondag). Het standaardtarief is £19 enkele 
reis en £29 retour. Er zijn goedkope 
dagretours verkrijgbaar. Er is een gratis 
busdienst naar het stadscentrum voor 
reizigers die op Belfast Centraal aankomen. 


‘Rail Runabout'-kaartjes (7 dagen onbeperkt 
reizen) zijn verkrijgbaar bij de grote 
treinstations in Noord-Ierland. 


Als u in Dublin bent kunt u telefonisch contact 
opnemen met station Connolly (@& 8366222) 
voor de dienstentabel van treinen naar Belfast. 


TAXI'S 

Staan bij grote treinstation, havens en 
luchthavens. De taxistandplaatsen van taxi’s 
met meters bevinden zich bij het Centraal 
Station van Belfast, bij beide busstations en bij 
het gemeentehuis. Ze zijn van hetzelfde type 
als de zwarte Londense taxi’s en hebben een 
gele sticker op hun voorruit. Andere taxi’s 
hebben misschien geen meters en spreek 
daarom voor u vertrekt een prijs af met de 
chauffeur. Om een taxi telefonisch te bestellen 
raadpleegt u de Yellow Pages. 


ACCOMMODATIE 

(zie pag. 30) 

Voor een kamer met ontbijt moet u ongeveer 
£17 per persoon betalen in Belfast (tarief voor 
2000). Op het platteland kunnen de prijzen 
uiteen lopen van heel laag, £12 of £14, tot £25 
of meer in de allerbeste pensions. Hotels zijn 
aanmerkelijk duurder. 


Om een exemplaar te verkrijgen van Northern 
Ireland: Where to Stay (een uitgebreide, jaarlijks 
uitgegeven gids met exacte prijzen van 
honderden hotels, pensions, boerderijen, 
kamers te huur, herbergen en campingparken) 
moet u de antwoordcoupon op pag. Xvi 
ingevuld opzenden. Vraag ook om 
seizoenskortingen of lager geprijsde kamers. 
Ook bieden bepaalde hotels, etc. speciale 
weekend- of midweekse arrangementen en 
kortingen voor familiegroepen, dus controleer 
de prijzen als u een reservering maakt. 


Er zijn nog andere logieslijsten verkrijgbaar bij 
toerististische informatiecentra in Noord- 
Ierland of rechtstreeks bij het Northern Ireland 
Tourist Board, zoals de Information guide to 
self-catering holiday accommodation, 
(vakantiewoningen), of de Information guide to 
bed-and-breakfast, waarin meer dan 1000 

‘B & B's’ (pensions) staan, met prijslijst, of de 
zeer uitgebreide nieuwe lijst voor 2000 van 
logiesgelegenheden die toegankelijk zijn voor 
rolstoelgebruikers of anderen met beperkte 
mobiliteit. Als u uw budget echt realistisch 
wilt bepalen, raden wij u aan de uitgebreide 
jaarlijkse gids te kopen. 


CAMPINGS EN CARAVANPARKEN _—___ 


De parken rondom Larne en Belfast zijn 
gunstige pleisterplaatsen als u de veerdiensten 
naar of van Groot-Brittannië wilt nemen. 
Kilbroney Park in het Rostrevor woud is 
handig voor bezoekers die naar het noorden 
komen via Newry. In het merenland van 
Fermanagh liggen verschillende mooie parken 
die gemakkelijk vanuit het Sligo gebied 
bereikbaar zijn en bezoekers die vanuit 
Donegal met een caravan komen, hebben een 


grote keuze aan parken langs de hele 
Causeway kust. 


Alle campings in dit gidsje (en in Where to 
Stay) zijn geschikt voor de kampeerliefhebber, 
maar ze worden niet altijd 24-uur per dag 
bemand. Het is raadzaam van te voren te 
bellen. Sommige campings staan beter 
aangegeven dan andere, dus vraag meteen 
even om een routebeschrijving. Populaire 
campings, zoals Tollymore Forest Park, zijn in 
het hoogseizoen snel vol, dus u kunt het beste 
van te voren navragen of er plaats is. 


ETEN EN DRINKEN 
(zie pag. 31) 


Ulsters kookkunst staat hoog aangeschreven en 
van kleine porties heeft men nog nooit gehoord. 
Over het algemeen houdt men hier van 
traditionele gerechten, maar er zijn 
tegenwoordig genoeg avontuurlijke koks die 
iets anders willen proberen en in Belfast heeft 
u een grote keuze uit internationale 
restaurants. } 


Het beste waar voor uw geld krijgt u tijdens 
de lunch als bij restaurants en pubs speciale 
menu'’s verkrijgbaar zijn. De meeste 
huisgezinnen gebruiken ‘high tea’ om 
ongeveer 18.00 u. hetgeen ook geldt voor een 
groot aantal hotels en restaurants. ‘High tea’ is 
meestal een lichte, warme maaltijd met 
verschillende broodsoorten en cakes. Het 
diner wordt opgediend vanaf 19.00 u. Wij 
raden u aan een tafel te reserveren voor de 
populaire restaurants, vooral als het tegen het 
weekend loopt. 


De Tourist Information Centres zullen u graag 
vertellen waar pubs met muziek te vinden zijn 
en waar u van uw Guinness kunt genieten 
onder begeleiding van levende, traditionele 
muziek (zie pag. ix-x voor pubs met muziek in 
Belfast en Derry). 


Pub openingstijden: 11.30-23.00 u. 

ma. t/m za., 12.30-22.00 u. zo. Sommige pubs 
die voor amusement zorgen of waar kan 
worden gegeten, blijven langer open, tot 1 
uur ’s nachts. 


AANBEVOLEN RESTAURANTS 


De volgende restaurants hebben een 
lidmaatschap verworven van ‘A Taste of 
Ulster’ (de Smaak van Ulster) en worden aan- 
bevolen vanwege de kwaliteit van hun keuken 
en bediening (zie pag. 31). De meeste bekende 
kredietkaarten worden hier aangenomen. 


Belfast 


ALDENS 

229 Upper Newtownards Rd. = (028) 9065 0079. 
CAFE SOCIETY 

3 Donegall Square East. = (028) 9043 9525. 
DUKES HOTEL 

65 University St. = (028) 9023 6666. 

NICK'S WAREHOUSE 

35 Hill St. = (028) 9043 9690. 

ROSCOFF 

Shaftesbury Square. @ (028) 9033 1532. 
SKANDIA 50 Howard St. =r (028) 9024 0239. 
TEDFORD'S 

5 Donegall Quay. = (028) 9043 4000. 


Co Antrim 


BUSHMILLS INN 
25 Main St, Bushmills. & (028) 2073 2339. 
GALGORM MANOR 


136 Fenaghy Rd, Ballymena. = (028) 2588 1001. 





LAUREL INN 

99 Carryduff Rd, Lisburn. = (028) 9263 8422. 
LONDONDERRY ARMS HOTEL 

20 Harbour Rd, Carnlough. = (028) 2888 5255. 
LYNDEN HEIGHTS 

97 Drumnagreagh Rd, Ballygalley. 

= (028) 2858 3560. 

MAGHERABUOY HOUSE HOTEL 

41 Magheraboy Rd, Portrush. 

= (028) 7082 3507. 

MARINE HOTEL 

1 North St, Ballycastle. = (028) 2076 2222. 
THE PAVILION 

Galgorm Castle Golf Club, Galgorm Rd, 
Ballymena. = (028) 2565 0220. 

QUALITY HOTEL 

75 Belfast Rd, Carrickfergus. @ (028) 9336 4556. 
TEMPLETON HOTEL 

882 Antrim Rd, Templepatrick. 

= (028) 9443 2984. 

WYSNERS . 

16 Ann St, Ballycastle. = (028) 2076 2372. 


Co Armagh 

SEAGOE HOTEL 

Upper Church Lane, Portadown. 

= (028) 3833 3076. 

DE AVERELL HOUSE 

No. 3 Seven Houses, 47 Upper English St, Armagh. 
= (028) 3751 1213. 


Co Down 


AVANT GARDE CAFÉ BAR 

132 Main St, Bangor. = (028) 9145 4428. 
BALLOO HOUSE 

1 Comber Rd, Killinchy. = (028) 9754 1210. 
BUCK’S HEAD 

77 Main St, Dundrum. = (028) 4375 1868. 
BURRENDALE HOTEL 

51 Castlewellan Rd, Newcastle. 

= (028) 4372 2599. 

THE CUAN 

The Square, Strangford. = (028) 4488 1222. 
GENOA'S 

1s Seacliff Rd, Bangor. = (028) 9146 9253. 
HILLSIDE 

21 Main St, Hillsborough. = (028) 9268 2765. 
LAKEVIEW RESTAURANT 

Temple Golf Club, 60 Church Rd, Boardmills. 
= (028) 9263 9213. 

LOBSTER POT 

9 The Square, Strangford. = (028) 4488 1288. 
OLD INN 

15 Main St, Crawfordsburn. = (028) 9185 3255. 
OLD SCHOOLHOUSE INN 

100 Ballydrain Rd, Comber. = (028) 9754 1182. 
PORTAFERRY HOTEL 

10 The Strand, Portaferry. =& (028) 4272 8231. 
PLANTER’'S TAVERN 

4 Banbridge Rd, Waringstown. 

= (028) 3888 1510. 

RAYANNE HOUSE 

60 Demesne Rd, Holywood. = (028) 9042 5859. 
ROYAL HOTEL 

26 Quay St, Bangor. = (028) 9127 1866. 
SHANKS RESTAURANT 

Blackwood Golf Centre, 150 Crawfordsburn Rd, 
Bangor. = (028) 9185 3313. 

SLIEVE CROOB INN 

119 Clanvaraghan Rd, Castlewellan. 

= (028) 4377 1412. 


Co Fermanagh 

DRUMSHANE HOTEL 

Lisnarick, Irvinestown. = (028) 6862 1146. 
KILLYHEVLIN HOTEL 

Dublin Rd, Enniskillen. = (028) 6632 3481. 
MANOR HOUSE COUNTRY HOTEL 
Killadeas. = (028) 6862 1561. 
TULLYHONA FARM GUESTHOUSE 
Marble Arch Rd, Florencecourt. 

= (028) 6634 8452. 
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Co Londonderry 

ARDTARA COUNTRY HOUSE 

8 Gorteade Rd, Upperlands, Maghera. 

= (028) 7964 4490. 

BEECH HILL COUNTRY HOUSE HOTEL 


32 Ardmore Rd, Londonderry. = (028) 7134 9279. 


BROWN TROUT GOLF & COUNTRY INN 


209 Agivey Rd, Aghadowey. = (028) 7086 8209. 


BROWN'S BAR & BRASSERIE 

1 Bonds Hill, Londonderry. = (028) 7134 5180. 
DECKS BAR & RESTAURANT 

1 Campsie Business Park, Eglinton. 

= (028) 7186 0912. 

FIOLTA’S BISTRO 


4 Union Arcade, Magherafelt. = (028) 7963 3522. 


GRAVY CAFÉ BISTRO 


32 Carlisle Rd, Londonderry. = (028) 7136 0300. 


MEeGILLOWAYS SEAFOOD RESTAURANT 
145 Strand Rd, Londonderry. = (028) 7126 2050. 
WATERFOOT HOTEL 

Caw Roundabout, 14 Clooney Rd, Londonderry. 
@ (028) 7134 5500. 


Co Tyrone 

CENT PERCENT 

232 Omagh Rd, Ballygawley. =r (028) 8556 7271. 
GREENMOUNT LODGE 

58 Greenmount Rd, Omagh. = (028) 8284 1325. 
MELLON COUNTRY INN 

134 Beltany Rd, Omagh. = (028) 8166 1224. 
STANGMORE COUNTRY HOUSE 

65 Moy Rd, Dungannon. = (028) 8772 5600. 
TULLYLAGAN COUNTRY HOUSE HOTEL 
40b Tullylagan Rd, Cookstown. = (028) 8676 5100. 
VISCOUNTS RESTAURANT 

10 Northland Row, Dungannon. 

@ (028) 8775 3800. 


WINKELEN 


De winkels in het centrum van Belfast zijn van 
ma. t/m za. geopend van 9.00-17.30 u., later op 
donderdag en op vrijdag. De meeste andere 
steden sluiten eenmaal per week een halve dag 
(dit verschilt van stad tot stad) en kleinere 


winkels zijn meestal tussen de middag gesloten. 


De grote winkelcentra in de buitenwijken van 
de stad blijven open tot 21.00 u. 


Marktdagen: in een groot aantal steden is het 
eenmaal per week marktdag. 


KLEDINGMATEN 

Japonnen/breigoed/lingerie 

Ver. Kon 10 12 14 16 18 
Europa 38 40 42 44 46/48 
Inches 32/34 34/36 36/38 38/40 40/42 
C/M 81/88 88/91 91/96 9%6/102 102/107 


Overhemden voor mannen (boordmaten) 
Ver. Kon 14 14% 15 154 16 16% 17 17% 
Europa 36 37 38 39 40 41 42 43 


Schoenen (mannen en vrouwen) 
Ver. Kon 3 3% 4 4% 5 54 6 64 7 74 8 84 9 
mropean 96 37 38 39 40 41 42 


VISVLIEGJES 
- ‘Made in Ulster’ 


Zie pag. 32: afgebeelde handvaardigheden o.a. Een 
handbeschilderd bord (Anne Marie Robinson), 
gekleurde geweven stof (Janet George), violen (Jim 
MeKillop). 


Souvenirs om naar uit te kijken: puur Iers linnen 
- servetten, kleedjes, tafelkleden, zakdoeken; 
geslepen drinkglazen, karaffen, schalen; 
aardewerk; met de hand geweven tweed; 
zuiver wollen truien, vesten, petten, sjaals 
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gebreid volgens traditionele patronen; met de 
hand gemaakte, gewatteerde spreien; 
Carrickmacross kant; kunstvoorwerpen 
gemaakt uit samengeperst turf; gepolijst 
graniet uit Mourne; wandelstokken van 
sleedoorn; muziekinstrumenten - harpen, 
violen, trommels, doedelzakken. Deze worden 
alle in Noord-Ierland gemaakt. 


Waar vindt u deze kunstvoorwerpen en souvenirs? 
In de grotere toeristische informatiecentra 
worden ambachtelijke producten, juwelen en 
boeken verkocht, en het personeel kan u 
verwijzen naar winkels met Ierse gebreide 
wollen kleding, linnengoed, keramiek en 
glaswerk. In de Craftworks winkel in het 
centrum van Belfast is het werk van 
handwerkslieden vanuit geheel Ulster te zien, 
en zijn vele plaatselijk met de hand 
vervaardigde producten te koop. Het boekje 
Giftware Excellence in Northern Ireland heeft 
een lijst met adressen van beoefenaars van 
ambachten e.d. Een gratis exemplaar is 
verkrijgbaar bij: LEDU, LEDU House, Upper 
Galwally, Belfast BT8 4TB, Groot-Brittannië. 
= (028) 9049 1031. Fax: 9049 1432. 


Onder de steden die een kunstnijverheids- 
centrum hebben, of waar u kunt zien hoe 
allerlei kunstvoorwerpen met de hand 
gemaakt worden, telt men Enniskillen (The 
Buttermarket) en Londonderry (Craft Village). 


Bij bedrijven als Tyrone Crystal, Ulster 
Weavers, Belleek Pottery en Old Bushmills 
Distillery kunt u een rondleiding door de 
fabriek maken. Meer informatie in Factory 
Visits (bulletin nr. 1), verkrijgbaar bij alle 
toeristische informatiecentra. 


EVENEMENTEN EN FESTIVALS IN 2000 
(zie pag. 16) 

Als u een geïllustreerd foldertje wenst te 
ontvangen met een aantal belangrijke, 
interessante of nieuwe evenementen die in 
2000 in Noord-Ierland zullen plaatsvinden, 
gelieve u ‘Events 2000’ te bestellen (zie 
antwoordcoupon op pag. xvi). Natuurlijk zijn 
er nog veel meer. De Tourist Information 
Centres kunnen u bij aankomst een 
bijgewerkte lijst verschaffen met gegevens 
over evenementen in hun omgeving. Ook kunt 
u uitkijken naar het maandelijks Artslink 
affiche en de kranten ter plekke naslaan. 


ACTIEVE VAKANTIES 

(zie pag. 17) 

Als u meer te weten wilt komen over een 
vakantie rond een bepaalde activiteit of 
interesse kunt u schriftelijk gratis informatie 
aanvragen bij het Tourist Information Centre 
(zie pag. xvi). Vraag bij de toeristenraad naar 
een exemplaar van Holiday courses and summer 
schools. De volgende organisaties geven ook 
foldertjes uit die u van nut kunnen zijn: 


SPORTS COUNCIL FOR NORTHERN IRELAND 
House of Sport, Malone Rd, Belfast BT9 5LH. 
E (028) 9038 1222. Grote sportevenementen. 


NATIONAL TRUST IN NORTHERN IRELAND 
Rowallane, Saintfield, Co Down BT24 7LH. 
@ (028) 9751 0721. Huizen en tuinen, 
waaronder particuliere tuinen die voor het 
publiek toegankelijk zijn. 


ROYAL SOCIETY FOR THE PROTECTION 
OF BIRDS 

Belvoir Park Forest, Belfast BT8 4QOT. 
EE (028) 9049 1547. Vogelkijken. 


BELFAST HOSTEL 

22 Donegall Rd, Belfast BT12 5JN. 

= (028) 9031 5435. Nieuwe Jeugdherberg met 
128 bedden vlakbij Queen’s University, Ulster 
Museum, treinstation Botanic, enz. Restaurant 
geopend 08.00 20.00. 


Naast onze foto’s is er niet genoeg ruimte voor 
uitgebreide gegevens over de plaatsen die wij 
beschreven hebben. Om zoveel mogelijk van uw 
vakantie te maker, raden wij u aan de volgende 
pagina’s te lezen …… | 


IN EN RONDOM BELFAST. 


(zie pag. 4 t/m 7) 


TOURIST INFORMATION CENTRE 

59 North St. = (028) 9024 6609 

Vraag hier om een gratis stadsplattegrond 
waarop de busdiensten en ligging van accom- 
modatiegelegenheden aangegeven staan. 
Informeer naar de vele rondwandelingen met 
gids en tochten met de bus of zwarte taxi 
langs de bezienswaardigheden van Belfast. 


BELFAST CITYBUS TOURS 
Bustochten met commentaar in verschillende 
talen. Lengte 3,5 uur. Vertrekken van Castle 
Place om 13.30 u. op woensdag in de zomer. 
= (028) 9045 8484. j 


CITY HALL (Stadhuis) 

Donegall Square. Rondleidingen op ma. t/m 
vr. hele jaar om 14.30 u. en om 10.30 u. in de 
zomer, en okt-jun wo. om 10.30 u., of op 
afspraak. Moet van tevoren geboekt worden. 
= (028) 9032 0202 toestel 2346. 


ULSTER MUSEUM / 
Stranmillis Rd (in de Botanische Tuinen). 
Geopend: ma. t/m vr. 10.00-17.00 u., za. 13.00- 
17.00 u., zo. 14.00-17.00 u. Winkel, cafetaria. 

= (028) 9038 3000. 


BOTANIC GARDENS (Botanische Tuinen) 
Palmkas en tropische ravijn zijn geopend van 
ma. t/m vr. 10.00-17.00 u. za. /zo. 13.00-17.00 
u. De tuinen zijn de hele dag geopend. 


HARBOUR OFFICE (Havenkantoor) 
Corporation Square. Schilderijen, 
beeldhouwwerken, gebrandschilderde ramen. 
Belicht Belfasts nauwe banden met de 
zeevaart. Neem contact op met de Senior 
Administration Officer, Belfast Harbour 
Commissioners, Harbour Office, Corporation 
St, Belfast 1. 


HARLAND & WOLFF SHIPYARD (scheepswerf) 
Alleen open voor rondleidingen, reserveren 
verplicht. Schrijf naar het Public Affairs Office, 
Harland & Wolff Shipyard, Queen's Island, 
Belfast BT3. 


DE KATHEDRAAL VAN ST ANNE 

Lower Donegall St. Ingewijd in 1904. Altijd 
toegankelijk. Gratis rondleiding ma. t/m za. 
10.00-16.00 uur. 


BELFAST ZOO EN KASTEEL Rn 
Antrim Rd. Schilderachtig gelegen tuin op 
Cave Hill, met prachtig uitzicht over de stad. 


Dagelijks geopend 10.00-17.00 u. (sluit om 15.30 _ 


u. in de winter, op vrijdag om 14.30 u.). 

= (028) 9077 6277. Bezoek het museum in 
Kasteel Belfast, met uitzicht over de mooie 
tuinen. = (028) 9077 6925. 


THE PEOPLE'S MUSEUM, FERNHILL 

Glencairn Rd. 

Geschiedenis van het Shankill-gebied vanaf 
het begin van de negentiende eeuw, inclusief 
de ‘Home Rule’-periode en de 
Wereldoorlogen: Geopend ma. t/m za. 
10.00-16.00 u., zo. 13.00-16.00 u. 

E (028) 9071 5599. 


THE GIANTS RING 
Bij Ballylesson Rd, Zuid-Belfast. Neolitische, 
ceremoniële aarden wal. Bij Shaw’s Bridge. 
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LAGAN WEIR LOOKOUT 
Donegall Quay. Deze dam staat op de plaats 
van de vroegere oversteekplaats van de rivier. 
Er is een interactieve tentoonstelling over de 
constructie van de dam en de geschiedenis 
van de rivier de Lagan. 's Nachts zijn de dam, 
de weg en de spoorbruggen schitterend 
verlicht. @ (028) 9031 5444. 


LAGAN BOOTTOCHTEN 

Tochten op de rivier de Lagan met het schip 
de Joyce vertrekken vanaf de Lagan Stuwdam, 
ma. t/m vr. 11.00, 12.30, 14.00, 15.00 en 16.00 
uur, en op za. om 14.00 en 15.00 uur. 

EE (028) 9033 0844 of 0771-2070408 voor meer 
informatie. 


LINEN HALL LIBRARY (bibliotheek) 

17 Donegall Square North. Gevestigd in 1788 
“ter verbetering van het verstand en stimulatie 
van de leergierige geest’. Thomas Russell, de 
allereerste bibliothecaris, werd vanwege zijn 
revolutionaire activiteiten terechtgesteld 
(1803). Op weekdagen geopend tot 18.00 u en 
tot 16.00 u. op za. Rondleiding door 
bibliotheek op afspraak. Leeszaal en cafetaria. 
B (028) 9032 1707. 


CENTRAL LIBRARY (bibliotheek) 

Royal Avenue. Oude in Belfast gedrukte 
boeken, foto’s, kaarten, exposities. Geopend 
ma. t/m vr. 09.30-17.30 u. (tot 20.00 u. ma. & 
do.), za. 9.30-13.00 u. @ (028) 9024 3233. 


STORMONT 

Het vroegere parlementsgebouw van Noord- 
Ierland, 8 km van Belfast, en nu de 
ontmoetingsplaats van de nieuwe Northern 
Ireland Assembly. Het kan zijn dat er tijdens 
uw bezoek geen toegang mogelijk is voor het 
publiek, maar u kunt altijd foto’s nemen 
vanuit de tuin. 








THEATERS EN CONCERTEN 


GRAND OPERA HOUSE 

Great Victoria St - een en verscheidenheid 
aan amusement. = (028) 9024 7830. 
WATERFRONT HALL 

Laganside - een aol verscheidenheid aan 
amusement. = (028)9033 4455. 

CRESCENT ARTS CENTRE 

University Rd. Verbouwde 19e-eeuwse school, 
waar workshops worden gehouden in alle 
soorten dans, circus en andere activiteiten. 
Soms studio-voorstellingen. @ (028) 9024 2338. 
LYRIC THEATRE 

Ridgeway St - Ierse toneelstukken, 

nieuwe producties, internationale 
theateropvoeringen. = (028) 9038 1081. 

OLD MUSEUM ARTS CENTRE 

College Square - nieuwe toneelstukken, 
Verhalen voordracht, alternatief theater, 
verhalen vertellen. = (028) 9023 3332. 

ULSTER HALL 

Bedford St - enorme gevarieerdheid, van rock 
tot orgelrecitals, waaronder het Ulster 
Orchestra. = (028) 9032 3900. 

KING'S HALL TENTOONSTELLINGS- EN 
CONGRESCENTRUM 

Lisburn Rd - concerten door topartiesten. 

= (028) 9066 5225. 


PUBS MET MUZIEK 


Pubs zijn prima plaatsen voor het luisteren 
naar levende muziek - traditionele en 
volksmuziek, jazz, blues en rock. Een aantal 
pubs die hieronder worden genoemd blijven 
tot 1 uur open. In het centrum: 


Duke of York Commercial Court 

B (028) 9024 1062. 

Empire Botanic Avenue @ (028) 9032 8110. 
Front ane Donegall St (028) 9032 4924. 
Katy Daly’s Ormeau Avenue 

en ( 28) 9032 5942. 

Kelly’s Cellars Bank St @ (028) 9032 4835. 
Kitchen Bar Victoria Square 

@E (028) 9032 4901. 

McHugh’s Queen's Square F (028) 9024 7830. 
Maddens Smithfield @ (028) 9024 4114. 
Magennis’s May St @ (028) 9023 0295. 
Robinson’s Great Victoria St 

® (028) 9024 7447. 

Sfeerrijke pubs in het havenkwartier: 
Liverpool Bar Donegall Quay 

E (028) 9032 4796. 

Pat's Bar Prince's Dock St @ (028) 9074 4524. 
Rotterdam Bar Pilot St @ (028) 9074 6021. 


Errigle Inn Ormeau Rd @ (028) 9064 1410. 


KUNSTGALERIEËN 


ULSTER MUSEUM 
Botanic Gardens (Botanische Tuinen)- Ierse 
kunstenaars waaronder Sir John Lavery, 
Andrew Nicholl en William Conor. 

= (028) 9038 3000. 

ORMEAU BATHS GALLERY 

18a Ormeau Avenue - hedendaagse kunst, 
wisselende exposities, boekwinkel. 

= (028) 9032 1402. 

ARCHES GALLERY 

2 Holywood Rd - Ierse kunstenaars. 

= (028) 9045 9031. 

BELL GALLERY 

13 Adelaide Park - Ierse kunstenaars, grafische 
kunstwerken. = (028) 9066 2998. 

TOM CALDWELL GALLERY 

40 Bradbury Place - levende Ierse kunstenaars. 
= (028) 9032 3226. 

CAVEHILL GALLERY 

18 Old Cavehill Rd - Ierse kunstenaars. 

= (028) 9077 6784. 

EAKIN GALLERY 

237 Lisburn Rd - lerse kunstenaars. = (028) 9066 8522. 
ELMWOOD GALLERY 

Elmwood Avenue - hedendaagse kunst. 

= (028) 9045 4566. | 

FENDERESKY GALLERY 

2 University Rd - hedendaagse kunst. 

= (028) 9023 5245. 

MAGEE GALLERY 

455 Ormeau Rd - gevestigde schilders. 

= (028) 9069 3830. 

TANK 

58 Lisburn Rd - Ierse en internationale kunst. 
= (028) 9023 0500. 
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HILLSBOROUGH (zie pag. 7) 

TOERISTISCH INFORMATIECENTRUM 

The Courthouse. Geopend van ma. t/m za. 
9.00-17.30 uur (in 155 en aug ook zo. 14.00- 


18.00 uur). @ (028 
over de 8 
Rondleidingen mogelijk door dit achttiende- 
eeuwse dorp. Het fort is geopend van di. t/m 
za. 10.00-19.00 uur en op zo. 14.00-17.00 uur. 
Sluitingstijd 's winters 16.00 uur. De 
parochiekerk is altijd open (orgelconcerten 
met Pasen). 


HILLSBOROUGH CASTLE 

Officiële residentie van de Staatssecretaris. De 
eschiedenis van dit achttiende-eeuwse 
andhuis met zijn schitterende tuin wordt 

onthuld tijdens de rondleiding. Wel van te 

voren reserveren - & (028) 9268 9717. 


CARRICKFERGUS (zie pag. 7) 

Castle Carrickfergus (kasteel) 

Geopend van 18.00-18.00 u. ma. t/m za., 
14.00-18.00 u. zo. Met o.a. grote hal, diepe 
kerkers en levensgrote modellen van soldaten. 
Een middeleeuwse markt en kunstmarkten 
worden ‘s zomers op het kasteel gehouden. 

= (028) 9335 1273. 


St Nicholas Parish Church (parochiekerk) 

Het schip dateert uit de 12e eeuw. De vader 
van de dichter Louis MacNeice (1907-63) was 
hier rector. De dichter werd geboren in Belfast 
‘tussen de berg en de portaalkranen’ zoals hij 
zelf zegt. 


Knight Ride 

Tentoonstelling en monorailbaan door de 

geschiedenis van Carrickfergus vanaf de 12e 

eeuw. Geopend van ma. t/m za 10.00-18.00 u. 

Cs winters tot 16.00 u.) en op zondagmiddag. 

= (028) 9336 6455. 

Carrickfergus Gasworks 

Eén van de laatste op kolen gestookte 
asfabrieken in Ierland (1855-1964). 
ondleidingen. Geopend van juni t/m aug o 

zo van 14.00-17.00 uur. = (028) 9335 1438. 


LARNE INTERPRETIVE CENTRE 

Narrow Gauge Rd, Larne. Geschiedenis van 
de bouw van de beroemde Antrim Coast Road 
in de jaren rond 1830. Geopend van ma. t/m 
wo. 10.00-17.00 uur, do. t/m za. 10.00-19.30 
uur (korter in de winter). = (028) 2826 0088. 
ULSTER FOLK & TRANSPORT MUSEUM 

Cultra. Nieuwe zalen met de schitterende Irish 


Rail Collection. Openingstijden wisselen. 
Tr (028) 9042 8428. 


IRISH LINEN CENTRE 


Market Square, Lisburn. Reconstructie van de 
meest bijzondere industrie van Ulster: 
weefwerkplaats met handbediende 
weefgetouwen. Restaurant en grote winkel 
met lmnen en andere ambachtelijk vervaardigde 
artikelen. Openingstijden: ma. t/m za. 
9.30-17.30, zo. 14. 0-17.30 (‘s winters kortere 
openingstijden). = (028) 9266 3377. Toeristisch 
Informatiecentrum, = (028) 9266 0038. 


9268 9717. Tentoonstelling 
eschiedenis van het rechterlijk gezag. 





IN EN RONDOM LONDONDERRY —____ 
(zie pag. 8-9) 


TOURIST INFORMATION CENTRE 
8 Bishop St. = (028) 7126 7284. 
Rondwandeling met gids mogelijk langs de 


stadsmuren, ook tochten met paard-en-wagen. 


De Foyle Civic bustocht vertrekt van Ulsterbus 
centrum (Foyle St.) ity juli én augustus op di. 
om 14.00 uur. = (028) 7126 7284. 


Londonderry, ook bekend als Derry, is vol 
schitterende architectonische perspectieven. 
Langs de straten binnen de stadsmuren staan 
indrukwekkende openbare gebouwen en 
achttiende-eeuwse stadshuizen. 
(Rondwandeling 1,5 km, gratis toegang van 
ochtend tot schemer.) Wat bescheidener 
huizen vindt u in de nauwe zijstraten. Pubs en 
winkeltjes bevinden zich in de kelders van de 
huizen. In de kelder van 8 Shipquay St kunt u 
bij voorbeeld Iers linnen en kleding van tweed 
en wol kopen. The Craft Village, Shipquay St, 
is de plaats voor het kopen van souvenirs. 


TOWER MUSEUM 

De geschiedenis van de stad vanaf de 
prehistorie tot en met het heden. In de 
O'Doherty Tower vindt u voorwerpen uit 


Spaanse Armadaschepen. Geopend di. t/m za. 


10.00-17.00 u. Langer open in de zomer. 
@ (028) 7187 2411. | 


DE GILDEZAAL 

Open ma. t/m vr., 9.00-17.30 uur. Neem 
telefonisch contact op met de toezichthouder 
van de gildezaal, @ (028) 7137 7335 voor 
rondleidingen in juli en aug. Mogelijkheid tot 
rondleiding in het weekend op afspraak. 


ST COLUMB'S CATHEDRAL (kathedraal) 
Kathedraal en kapittelzaal geopend ma. t/m 
za. 9.00-13.00, 14.00-17.00 u. (s winters open 
9.00-13.00 uur en 14.00-16.00 uur). 

= (028) 7126 7313. 


ST EUGENE/S CATHEDRAL (kathedraal) 
Voltooid in 1903, neogotisch. Dagelijks geopend. 


LONG TOWER CHURCH (kerk) 

Bishop St (net buiten de stadsmuren). 
Gebrandschilderd raam door Meyer uit 
München, gebouwd in 1784 op de plek van de 
middeleeuwse kerk van Templemore. De 
heilige bron van St Columb ligt hier in de 
buurt. Elke dag geopend. 


X 






SPERRINS 





WORKHOUSE MUSEUM 

23 Glendermott Rd, Waterside. Tentoonstellingen 
over armenhuizen, de Hongersnood, het leven 
in het 19e-eeuwse Derry en de rol van de stad 
tijdens de Tweede Wereldoorlog. Geopend op 
ma. t/m do. en za. 10.00-16.00 uur. 's Zomers 
langer open. = (028) 7134 2963. 


HARBOUR MUSEUM 

Maritieme geschiedenis van de stad. Bevat o.a. 
een En van de negen-meter lange ‘curragh’ 
(soort boot) waarin St. Columba in het jaar 563 
naar lona voer. Open ma. t/m vr. 10.00-13.00 u. 
en 14.00-17.00 u. = (028) 7137 7331. 


FOYLE VALLEY RAILWAY CENTRE 
Geschiedenis van de spoorwegen in Derry. 
Smalspoor. Geopend van 10.00-17.00 u. di. 
t/m za. ‘s zomers op zo alleen 14.00-18.00 u. 
= (028) 7126 5234. 


HERITAGE LIBRARY (bibliotheek) 

14 Bishop St, naast Bookworm (boekwinkel). 
Bibliotheek met naslagwerken, leeszaal, 
exposities. Op roeken geopend 
9.00-13.00 u, 14.00-17.00u. = (028) 7126 9792. 


MeGILLOWAY GALLERY 

Shipquay St. Geopend van 9.30-17.30 u. ma. 
t/m za. Hedendaagse Ierse kunstenaars. 

= (028) 7136 6011. 


ORCHARD GALLERY 
Orchard St. Geopend di. t/m za. 10.00-18.00 u. 
Exposities, lezingen. @ (028) 7126 9675. 


EARHART CENTRE 

Ballyarnet (5 km ten noorden van Derry). 
Amelia Earhart, de eerste vrouw die solo de 
Atlantische Oceaan overvloog zette hier in 1932 
haar vliegtuig aan land. Open op afspraak. 

= (028) 7137 7331/7135 4040. 


CALCACH CENTRE 

4 Butcher St. FIFTH PROVINCE. De 
geschiedenis van de Kelten. Naslagbibliotheek 
en leeszaal. Het Genealogisch Centrum 

(@ 028 7126 1967) bevat een geautomatiseerde 
database met archieven vanaf het begin van 
de 17e eeuw. Open op weekdagen 09.00-13.00 
uur en 14.00-17.00 uur. = (028) 7137 3177. 





ZWEEFVLIEGEN BĲ MAGILLIGAN POINT 

Vanaf het uitzichtpunt op Bishop's Rd (260 m. 
boven de zeespiegel), kunt u de zweefvlieg- 
tuigen bij Magilligan zien. Zweefvliegtuigen 
stijgen op van het vliegveld in Bellarena. 

= (028) 4275 8777/7775 0301. 


LIMAVADY (zie pag. 9) 

Gedenksteen duidt het huis aan van Jane Ross 
die het lied ‘Londonderry Air’ voor het 
nageslacht vastlegde. Ze ligt begraven op de 
begraafplaats van de parochiekerk in de 
buurt. Op 1,6 km ten zuiden van de stad ligt 
het Roe Valley Country Park (natuurpark) met 
z’n prachtige oude linnenfabrieken en bleken, 
aandenkens aan de plaatselijke linnenindustrie. 
Volg de borden vanaf Dungiven (B192). 


MUSSENDEN TEMPLE (zie pag. 9) 
U stapt in Limavady op de bus naar Coleraine 
en stapt uit bij het oude domein van het 
vervallen Downhill Palace. Wandel door het 
landschap (altijd open) naar de tempel aan de 
rand van de klif (open van apr. t/m sept. op 
za., zo. en feestdagen van 12.00-16.00 uur, en 
in juli en augustus van ma. t/m za. 12.00-16.00 
uur). National Trust. = (028) 7084 8728. 
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IN EN RONDOM ARMAGH 
(zie pag. 10-11) 
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TOURIST INFORMATION CENTRE 

40 English St. = (028) 3752 1800 

Voor zo’n kleine stad heeft Armagh een groot 
aantal gebouwen die van architectonisch of 
historisch belang zijn. Verschillende liggen 
gegroepeerd rondom de anglicaanse kerk of 
dicht bij de Mall, een mooie brink waar cricket 
gespeeld wordt. 


ARMAGH COUNTY MUSEUM 

The Mall. Een van lerlands beste kleine 
musea. Vooral interessant zijn de natuurlijke 
historiezaal en de bibliotheek. Schilderijen van 
‘AE’ - George Russell (1867-1935), geboren in 
Lurgan - en James Sleator (1889-1950), de 
portretschilder uit Armagh. Geopend ma. t/m 
za. 10.00-17.00 u. = (028) 3752 3070. 


ST PATRICK’S TRIAN VISITOR CENTRE 
English St (ingang via TIC). Bevat drie 
tentoonstellingen, te weten: Armagh Story, 
Land of Lilliput, Least of all the Faithful. Open 
ma. t/m za. 10.00-17.00 uur, zo. 12.30-17.00 uur, 
langer open in juli en aug. = (028) 3752 1801. 


PLANETARIUM 

College Hill, op het terrein van Armagh 
Observatory. Geopend maandag t/m vrijdag 
van 11.30 u tot 17.00 u, op zaterdag en zondag 
van 13.30 u tot 17.00 u. Uitgestippelde tochten 
(zonder gids) over het terrein van de 
sterrenwacht, met zonnewijzers en barometer 
telescopen. = (028) 3752 3689. 
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Giant's 


Magilligan 
Point 


Roe Valley Country Park 


ROBINSON LIBRARY (bibliotheek) 

Nabij de Anglicaanse kathedraal. Wetenschap, 
archeologie en reisverslagen, manuscripten van 
Jonathan Swift en registers van aartsbisschoppen 
vanaf de middeleeuwen. Openingstijden: ma 
t/m vr 9.00-13.00 u en 14.00-16.00 u. 

PALACE STABLES 

Interpretatief centrum over de tijd der 
Georges in de stallen van het voormalige 
aartsbischoppelijke paleis. Paarden, ritjes met 
een koets over het landgoed, u kunt de kapel 
van de kerkvoogd bezichtigen, cafetaria. 
Dagelijks geopend. = (028) 3752 9629. 

ROYAL IRISH FUSILIERS MUSEUM 

Sovereign’s House, The Mall. Bell a.u.b. de 
curator voor de openingstijden. = (028) 3752 2911. 


NAVAN FORT (Emain Macha) 

Bij A28 3km ten westen van de stad Armagh. 
Vanaf de top van deze enorme prehistorische 
aardhoop, die vaak genoemd wordt in de 
Ulster Cyclus van epische mythes, heeft u 
prachtig uitzicht. Toen de legers van 
Connaught Ulster binnenvielen, werden zij 
zonder steun teruggedrongen door Cuchulain, 
de heldhaftige strijder die bekend stond als 
‘Hound of Ulster’. Ontdek de geschiedenis in 
het nabijgelegen NAVAN CENTRE. @ (028) 3752 5550. 


ARDRESS HOUSE 

Annaghmore, 11 km ten westen van 
Portadown aan de B28. 17e-eeuws landhuis 
met pleisterwerk door Michael Stapleton, 
boerderij in vol bedrijf. National Trust. 
Geopend van april t/m sept. = (028) 3885 1236. 


THE ARGORY 


Bij B28 11 km ten westen van Portadown. 
Neoklassiek landhuis verlicht door acetyleengas, 
zeldzame veesoorten. National Trust. Geopend 
van april t/m sept. @ (028) 8778 4753. 


GOSFORD FOREST PARK (bospark) 

Aan de B111 bij Markethill. Nauwe banden met 
Dean Swift. Kasteel in namaak-Normandische 
stijl. Ingesloten tuin. Cafetaria. Geopend tot de 
duisternis invalt. @ (028) 3755 1277. 


APPELBLOESEMTIJD 

Een bewegwijzerde appelbloesemtocht begint 
en eindigt in Armagh. Voert u langs de 
boomgaarden in mei. Voor verdere gegevens: 
@ (028) 3752 1800. 


_LOUGH NEAGH DISCOVERY CENTRE 


Oxford Island, Lough Neagh. Geschiedenis 
van het loch, Natuurtentoonstelling. 
Vogelkijken, wandelen, boottochtjes, café. 
= (028) 3832 2205. 


KEADY HERITAGE CENTRE 

Keady. Tentoonstelling over plaatselijke 
industriële archeologie in vroegere molen. 
= (028) 3753 9928. 


TAYTO FACTORY 

Tandragee. Rondleidingen door chipsfabriek 
ma. t/m do. 10.30-15.00 uur, vr. 10.30-12.00 uur. 
Reserveren noodzakelijk. = (028) 3884 0249. 


Rathlin Island 


Whitepark 


ANTRIM cusnef 


Tievebulliagh 





RONDOM DE GIANT'S CAUSEWAY —___ 
(zie pag. 12-13) 


GIANT’S CAUSEWAY CENTRE 

Dagelijks geopend van 10.00-19.00 u., tot 16.30 
u. in de winter. Filmshow, mini-museum. De 
winkel bevat vele souveniers en boeken, en er 
is een café en toeristisch informatiecentrum. 
@ (028) 2073 1855. 


De weg er naar toe .…… 


VANUIT BELFAST 


Hele zomer excursies met bus of trein. Ulsterbus 
Zr (028) 9033 3000, NI Railways = (028) 9089 9411. 


THE BUSHMILLS BUS 
In de zomer (jul.-aug.) rijdt een bus met apen 
dak op de schilderachtige weg tussen Coleraine 
en Bushmills; hij stopt bij Portstewart, Portrush, 
Portballintrae en de Causeway. De bus volgt 
De de route van de beroemde Giant's 
auseway hydro-elektrische tram. Vertrek vanaf 
het Coleraine busstation dagelijks. Verdere 
inlichtingen bij Ulsterbus. 


VANAF PORTRUSH 

Neem buslijn 172 van Dunluce Avenue (sla 
rechts af tegenover het spoorstation). 
feisatstarië 14,5 km. Verdere inlichtingen bij 
Ulsterbus. 


De laatste bus van de Causeway naar Portrush 
vertrekt om: 17.15 u. 


RONDVAARTEN VANAF DE CAUSEWAY 
Rondvaartboten vertrekken van Portrush en 
Portstewart, van apr. t/m okt. Inlichtingen 

bij het dichtstbijzijnde Tourist Information Centre. 


WHITEPARK BAY 

Foldertje van de National Trust is verkrijgbaar 
in de winkel bij de Giant’'s Causeway. Wij 
raden zwemmers aan de oostelijke kant van 
de baai i.v.b. met hele sterke stromingen te 
vermijden. Jeugdherberg = (028) 2073 1745 
aan de westkant, bij het gehucht Portbraddan 
en de St Gobhan’s kerk - de kleinste in Ierland 
(3,65 x 1,83 m). 


CARRICK-A-REDE TOUWBRUG 

Aan de A2 op 8 km ten westen van Ballycastle. 
De touwbrug overspant, op 24 m. boven de 
zeespiegel, een kloof tussen het vaste land en 
een klein eilandje. De brug is alleen aanwezig 
tijdens het visseizoen (april t/m sept). Wordt 
bereikt via klifpad, op 15 minuten Boer van 
de parkeerplaats van de National Trust bij het 
Larrybane informatiecentrum. 

@ (028) 2073 1159/2073 2143. 


DUNLUCE CASTLE (kasteel) (zie pag. 1) 
Aan de A2 op 5 km ten oosten van Polkrash. 
Gids verkrijgbaar bij het informatiecentrum. 
Fllsmooustellsi Geopend di. t/m za. 10.00- 
18.00 u. en zo. 11.00-19.00 u. in april, mei en 
sept; juni en aug. 12.00-18.00 op zo. (korter 
open in de winter). = (028) 2073 1206. 


DUNLUCE CENTRE, PORTRUSH 
Gesimuleerde rit, avonturenspeeltuin, mythen 


en legenden, natuur van de Noordkust. 
Koffiehuis. = (028) 7082 4444. 





WATERWORLD 

Portrush. Overdekt zwembadcomplex met 
gigantische waterglijbanen, speelbadjes, een 
waterkanon, piratenschip en jacuzzi's. 

= (028) 7082 boor. 


OLD BUSHMILLS DISTILLERY 

Bushmills. Rondleiding door de oudste 
officiële distilleerderij ter wereld. 

= (028) 2073 1521. 


LESLIE HILL OPEN FARM 
Ne, . Tuin, smidse, rijtuigen. 
= (028) 2766 6803. 


Er zijn vijf prachtige stranden met Blauwe 
Vlag langs de kust van de Causeway - Benone, 
Portstewart, twee in Portrush en Bâticane in 
het oosten 










DE VALLEIEN VAN ANTRIM 
(zie pag.14-15) 


Rathlin Island 


Tievebulliagh AT dà 


Ballymena 


Broughshane 


OSSIAN’S GRAVE 

Bij A2 op bijna 5 km ten zuiden van 
Cushendun. Megalitische graftombe op de 
helling van de Tievebulliagh berg. De strijder / 
bard Ossian was de zoon van Finn McCool. 


VISSEN OP ZEE _ | 
Boten te huur, Red Ray Boats, Coast Rd, 
Cushendall. = (028) 2177 1331. 


BONAMARGY FRIARY (monnikenklooster) 
Aan de A2 2km ten oosten van Ballycastle. Ruïne 
van een Franciscaner monnikenklooster. 


OUL’ LAMMAS FAIR (Ballycastle) 
Paardenmarkt met kraampjes, ‘dulse’ (eetbaar 
zeewier) en “Yellow Man’ (toffee). 


RATHLIN ISLAND 

Slechts 45 minuten met de boot van Ballycastle. 
Het hele jaar door, iedere dag (als het weer het 
toelaat), vertrek om 10.00 en 16.00 uur uit 
Ballycastle en om 9.00 en 15.00 uur uit Rathlin. 
= (028) 2076 9299. Logiesgelegenheden. 


xi 








HET SCHIEREILAND ARDS 
(zie pag. 18-19) 


DOWNPATRICK, 


Buslijn 10 rijdt regelmatig uit Belfast (Laganside 
Bus Centre) naar Portaferry. Deze rondtocht 

is een uitstekende kennismaking met de Ards. 
Voor Mount Stewart vraagt u of de bus kan 
sto Bt bij Clay Gate. Gegevens bij 

z ú 8) 9033 3000. 


AQUARIUM EXPLORIS 

Portaferry. Al wat er onder water leeft bij 
Strangford Lough. Hele jaar open. 

@= (028) 4272 8062. 


PORTAFERRY VISITOR CENTRE 

Gerestaureerde stal met tentoonstelling over 
Strangford Lough en Portaferry. Audiovisuele 
tentoonstelling over de torenhuizen van 
County Down. Geopend van Pasen t/m sept, 
ma. t/m vr, 10.00-17.00 uur, op zo. 14.00-18.00 
uur. =r (028) 4272 9882. 


PORTAFERRY-STRANGEFORD PONT 
Autoveerdienst vaart elk half uur over de 
zeeëngte. Hele jaar van 7.45-22.45 u. 


VISSEN OP ZEE 

Voor tochten vanuit Portaferry om in 
Strangford Lough te vissen: Des Rogers 

@= (028) 4272 8297 en John Murray 

@ (028) 4272 8414; zeevissen vanuit 
Donaghadee: Quinton Nelson 

5 (028) 9188 3403. Reserveren noodzakelijk. 


CRUISES IN DE ZOMER 
Gegevens bij: Bangor @ (0287) 9127 0069; en 
Donaghadee = (028) 9181 2215. 


NORTH DOWN HERITAGE CENTRE 
Informatiecentrum geopend van 10.30-16.30 u. 
van di. t/m za. en op zo.middag. Langere 
openingstijden in jul. en aug, ma. t/m za. 

@ (028) 9127 1200. 


BALLYCOPELAND WINDMILL (molen) 

2 km ten westen van Millisle. Een van de twee 
werkende windmolens die nog in Ierland 
bestaan. Geopend van apr. t/m sep. di. t/m 
zo. tot 19.00 u. ’s A van 14.50 u tot 
19.00 u., okt. t/m mrt. alleen op za. en zo. (tot 
16.00 u.) Gesloten op zo. morgen. 

= (028) 9054 3037. 


SCRABO HILL 

Bijzonder EE vanwaar u uitzicht heeft op 
Strangford Lough. Toren geopend tijdens 
Paasweekeinde: za. t/m di, en vervolgens jaan 
t/m sept. van za. t/m do. 10.30-18.30 uur. Bos 
met klokjes. Neem vanaf Newtownards de 
A21 naar Comber. Volg na 3,5 km de bordjes 
naar Scrabo. = (028) 9181 1491. 


MOUNT STEWART HOUSE & GARDENS 
Geopend van apr. t/m okt. National Trust. 


zr (028) 4278 8387/4278 8487. 
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GREY ABBEY (abdij) 

Bezoek de ‘medicinale tuin’ waar de planten 
in bedden omgeven met latwerk staan. 
Geopend van april t/m sept. di t/m zo 10.00- 
19.00 uur, okt. t/m mrt alleen op za en zo (tot 
16.00 uur). Gesloten op zondagmorgen. 


CASTLE WARD (kasteel) 

Dit landgoed ligt op 2 km ten westen van het 
Dre Strangford en heeft een formele tuin, 
park, zaagmolens, gerestaureerde korenmolen 
uit de jaren dertig, en ongewone vogels. 
Opera in de zomer. Huis is geopend van apr. 
t/m okt. National Trust. = (028) 4488 1204. 


CASTLE ESPIE (centrum voor watervogels) 
Aan de Strangford Lough kust bij Comber. 
Grote verzameling eenden, ganzen en zwanen 
kunnen bekeken worden vanuit schuilplaatsen 
of de koffieshop. Geopend ma. t/m za. 10.30- 
17.00 u, zo. 11.30-18.00 u. (vroeger in de 
winter) @ (028) 9187 4146. 


DELAMONT COUNTRY PARK 

Drie km ten zuiden van Killyleagh. Mooi 
uitzicht op en toegang tot Strangford Lough. 
Nieuwe Millennium Steen van meer dan drie 
meter lengte. = (028) 4482 8333. 


HET LAND VAN ST PATRICK EN HET 
GEBERGTE VAN MOURNE 
(pag. 20-21, zie ook pag. 3) 


Dundrum 
Bay 


N EWCASTLE 





BUSTOCHTEN 

Tours of the Mournes, in juli en augustus. 
Vertrek vanaf de Promenade, Newcastle. 
Neem contact op met het Toeristisch 
Informatiecentrum van Newcastle, 

= (028) 4372 2222. Speciale rondleiding over 
St. Patrick's Country in de Festivalweek in 
maart, onder leiding van plaatselijke 
geschiedkundige. Neem contact op met het 
Toeristische Informatiecentrum van 
Downpatrick. = (028) 4451 2233. 


DOWN CATHEDRAL (kathedraal) 

De steen die de plek aanduidt waarvan men 
denkt dat St Patrick daar begraven ligt, 
bevindt zich op het kerkhof. De kathedraal 
sluit elke dag om 18.00 u. Neem voor een 
rondleiding contact op met het kantoor van de 
kathedraal: = (028) 4461 4922. 


DOWN COUNTY MUSEUM 

The Mall, Downpatrick. Dit was vroeger een 
gevangenis. Het achttiende eeuwse cellenblok 
is schitterend gerestaureerd en is nu een 
museum. Hele jaar open. @ (028) 4461 5218. 


SLIEVE PATRICK 
Neem het pad naar de top van de heuvel waar 


een granieten standbeeld van de heilige uitziet 


over het meer en omringende platteland. 


DOWNPATRICK RAILWAY MUSEUM 

Market St. Gerestaureerd gedeelte van de 
spoorlijn Belfast-Newcastle naar het graf van 
Magnus Barefoot, koning der Vikingen. 
Tochtjes op de stoomlocomotief Guinness 
vinden plaats in juli en augustus, op 
zondagmiddag. = (028) 4461 5779. 


STRUELL WELLS (bronnen) 

Geneeskrachtige bronnen en badhuizen in een 
rotsachtige vale bij de B1 3 km ten westen 
van Downpatrick. Nauwe banden met St Patrick. 


SAUL 

Kerk met ronde toren werd gebouwd ter 

Ben enheid van de 1500ste gedenkdag van het 
eit dat St Patrick voor het eerst weer Ierland 

zag. Expositie. Dagelijks geopend tot 18.00 u. 


NEWRY MUSEUM 

Geschiedenis van de “Gap of the North’. 
gewaden van de Order of St Patrick, 
gerestaureerde 18de-eeuwse kamer met antiek 
meubilair. Geopend op di, do en vr. 


NB: St Patrick's eerste kennismaking met Ierland 
was eigenlijk in het graafschap Antrim, 
voornamelijk de Brard vallei ten noordoosten van 
Ballymena. Het belangrijkste middelpunt van de 
belangstelling is het Slemish gebergte (438 m) 
waar naar men zegt de slavenjongen de zwijnen 
hoedde voor zijn meester Miluic. Al sinds eeuwen 
is deze uitgedoofde vulkaan een plek waar pelgrims 
op St Patrick's Day (17 maart) naar toe trekken. 


QUOILE PONDAGE (vijver) 

Nationaal natuurreservaat. Eens een 
zoutwaterbekken, nu gevuld met zoet water. 
U kunt hierover meer te weten komen bij het 
Quoile Centre, Strangford Rd, Downpatrick. 
= (028) 4461 5520. 


BRONTE INTERPRETIVE CENTRE 
Dumballyroney, Rathfriland. Patrick Brontë 
was de vader van de drie zusters die boeken 
schreven. Hij was hier schoolmeester. 

= (028) 4063 1152. 


SILENT VALLEY 
Dagelijks gee end. Expositie, café. 
2 Ö28) 9074 1166. 


MERENLAND VAN FERMANAGH —__—_—__—_ 


(zie pag. 22-25) 

FERMANAGH TOURIST INFORMATION CENTRE 
Wellington Rd, Enniskillen, bij de steiger en 
busstation. Accommodatie-boekingsdienst, 


informatie over boottochten naar de eilanden, 
kunstnijverheid. = (028) 6632 3110. 


BOOTTOCHTEN OP LOUGH ERNE 
Een twee uur durende tocht met een waterbus 
oe het lagergelegen meer, stopt bij Devenish 
Island, vertrekt van Enniskillen Round O pier 
drie keer nn dag in juli en aug. Op sommige 
dagen ook ‘s avonds. In mei, juni en sep. zijn 
er minder afvaarten. = (028) 6632 2882. 
Doe wat de Noormannen deden! Stap aan 
boord van een gemotoriseerd Vikingschip voor 
een 1,5 uur durende tocht door een doolhof van 
eilandjes in het hogergelegen meer. Boten 
vertrekken van Smith's Strand, 6,4 km ten 
zuiden van Lisnaskea. = (028) 6772 2122. 
De kapitein van de ‘Inishcruiser’ neemt u mee 
op een twee uur durende tocht vol ‘geschiedenis 
en legenden’. Vertrek van Inishclare 
Restaurant, Killadeas. = (028) 6862 8550. 
Pendeldienst met de pont naar de eilanden 
Devenish en White Island, die beide in het 
AE Pen meer liggen, kunnen in het 
vakantieseizoen met de pont bereikt worden. 
Dagelijks van 10.00-19.00 u. behalve op ma. en 
zo. morgen. Pont naar Devenish: vertrekt Trory, 
bij A32 op 5 km ten noorden van Enniskillen, 
april t/m sep. Voor White Island: vertrekt van 

e jachthaven bij Castle Archdale, bij de B82, 
ten zuiden van Kesh, jun. t/m sep. 


ENNISKILLEN CASTLE 

Dit is een goed startpunt als u de historische 
en archeologische bezienswaardigheden van 
het gebied wilt bezoeken. In dit middeleeuwse 
kasteel bevindt zich het provinciale museum 
van Fermanagh, waar u alles kunt uitvinden 
over de Maguires die hier hun hoofdkwartier 
hadden. U kunt meteen zien welke 
bezienswaardigheden rond de meren u wilt 
bezoeken. 


en B, 


\aguiresbridge 


Lisnaskea 





Een vaak gekozen route is bijvoorbeeld: de 
kastelen Een. Tully, Crevenish, Balfour en 
Castlecaldwell, de Round Tower en het 
klooster van Devenish, de beelden en 
houtsnedes van de eilanden White en Boa, 
Killadeas en Aghalurcher, en de graftombes 
van Aghanaglack en Ballyreagh die uit het 
Stenen Tijdperk dateren. 


Enniskillen Castle is geopend van di t/m vr 
10.00-17.00 uur, in mei en sept. ook op za 
14.00-17.00 uur en in juli en aug. ook op zo 
van 14.00-17.00 uur. = (028) 6632 5000. 


Enniskillen Castle huisvest ook het 
regimentsmuseum van de beroemde 
Inniskillings. Openingstijden als hierboven. 


In de Buttermarket aan Down Street vindt u 
het kunstnijverheids- en ambachtscentrum 
van de stad: perfect voor uw souveniers! 
Geopend van 9.30-17.30 uur. 

@= (028) 6632 3837. 


CASTLE COOLE EN FLORENCE COURT (zie pag. 25) 
Beide landhuizen worden beheerd door de 
National Trust en zijn voor het publiek geopend 
van a t/m sep. Castle Coole is een paleisachtig 
Neoklassiek landhuis dat 2 km ten zuiden van 
Enniskillen ligt, = (028) 6632 2690. Florence 
Court ligt op spectaculaire heuvels 13 km ten 
zuidwesten van Enniskillen via de A4 en de 
A32, = (028) 6634 8249. Ook Crom Estate, bij 
Newtownbutler aan de oever van Upper 
Lough Erne, is in bezit van de National Trust. 
Dit is een belangrijk natuurreservaat met 760 
hectare boslandschap, een tentoonstellingscentrum 
en een theesalon. = (028) 6773 8174. 


BELLEEK 
In deze mooie stad, bekend om haar mooie 
pm (voor rondleidingen in de pottenbakkerij 
028 6865 8501) bevindt zich ook de Explore 
Erne tentoonstelling waarin het verhaal wordt 
verteld van de Lakelands, = (028) 6865 8866. 
Bekijk de ambachtslieden tijdens het werk in 
de Fermanagh Crystal showroom aan Main 
Street. Geopend ma. t/m vr., 10.00-17.00 uur, 
of = (028) 6865 8631. 
VINTAGE CYCLE MUSEUM (ANTIEKE FIETSEN) 
64 Main St, Brookeborough. Open ma t/m za 


14.00-20.00 uur of op afspraak. Gesloten op 
zondag. = (028) 8953 1206. 


MARBLE ARCH CAVES (grotten) 

In de buurt van Florence Court bij de A32, rij 
Enniskillen uit via de weg naar Sligo. De 
rondleiding begint met een onderaardse 
boottocht langs stalactieten en 

stalagmieten. Geopend van half-mrt. t/m sep, 
dagelijks als het weer het toestaat. 
Rondleidingen van 11.00-16.30 u. 
Sluitingstijden verschillen. = (028) 6634 8855. 


FERMANAGH VANUIT DE LUCHT 

Vluchten van Enniskillen (St Angelo) Airport 
in vierpersoonsvliegtuig, di. t/m zo. 

= (028) 6632 2771. 


CRUISEVAKANTIES OP LOUGHERNE 
Verhuur van cruisers o.a. bij: RE 
Aghinver Boat Company = (028) 6663 1400. _ 
Belleek Charter Cruising = (028) 6865 8027. 
Carrick-Craft = (028) 6774 8868. Ee 
Carrybridge Boat Company = (028) 6638 7034. 
Corraquill Cruising @ (028) 67748712. 
Erincurrach Cruising = (028) 6864 1737. 

Erne Marine = (028) 6634 8267. 

Lochside Cruisers Ltd = (028) 6632 4368. 

Manor House Marine = (028) 6862 8100. 















SPERRINS EN TYRONE 
(zie pag. 26) 


TOURIST INFORMATION CENTRE 
1 Market St, Omagh. = (028) 8224 7831. 


Het hoge Sperrin Gebergte is een schitterend 
wandelgebied, als u tenmiste stevige 
wandelschoenen aan heeft en van uitgestrekte 
vergezichten houdt. 


Een typische eer van een halve dag door 
de Sperrins: neem de B47 uit Draperstown in 
westelijke richting naar het 16 km verder 
ge dorp Sperrin (174 m). Laat uw auto bij 
e pub staan en wandel in noordelijke richting 
over de weg richting Sawel. Na 3 km slaat u 
van deze weg af en gaat u op pad naar de top 
(683 m) - een fikse trektocht van een uur - en u 
wordt beloond met een prachtig zicht op Lough 
Neagh, de brede riviermond van de Foyle en de 
Mournes. 


Blijf op deze Re en sla in westelijke 
richting af naar Dart Mountain (622 m) - 

een wandeling van 30 minuten. U kunt 
westwaarts bijven lopen, maar wij raden u aan 
naar het zuiden te gaan naar het gehucht 
Cranagh (45 min.) en naar uw auto terug- 
lopen via de B47 (45 min.). Trek voor deze 
tocht ong. 4 uur uit. Sperrin Hillwalking 
Festivals worden ieder jaar gehouden van juni 
t/m oktober. 


SPERRIN HERITAGE CENTRE 

Cranagh. In het stroompje kunt u grind 
wassen en misschien es oud vinden! 
Winkel en cafetaria. = (028) 8164 8142. 


BLESSINGBOURNE MUSEUM 
Fintona Rd, Fivemiletown. Klein koetsmuseum. 


Open Pasen t/m sept. op afspraak. 
5 (028) 8952 1221. Pr 





AN CREAGÁN CENTRE 

Neem vanaf Omagh de A505 naar Cookstown. 
Geschiedenis van het Creggan-gebied, het 
wetenschappelijke en culturele belang van dit 
gebied en de betekenis van de archeologische 
vondsten. Verhalen voordracht. Dagelijks 
geopend. = (028) 8076 1112. 


CORNMILL HERITAGE CENTRE 
Coalisland. Dagelijks geopend. 
= (028) 8774 8532. 


ULSTER HISTORY PARK 

Reconstructie van Ulsters allereerste woningen, 
nl. huizen uit het Stenen Tijdperk en ronde 
torens. Informatiecentrum, cafetaria. Hele jaar 
geopend m.u.v. weekenden tijdens de winter. 
= (028) 8164 8188. 


ULSTER-AMERICAN FOLK PARK 

Omagh. Goed bewegwijzerd vanuit het 
centrum van Omagh. Kunstnijverheidswinkel, 
cafetaria. Dagelijks geopend van 11.00-18.30 u. 
In het weekend gesloten van okt. t/m apr. Er 
zijn enkele variaties in de openingstijden, dus is 
het raadzaam om te bellen: =r (028) 8224 3392. 


SPRINGHILL HOUSE 

Aan de B18 (Moneymore-Coagh weg). Van 
fortificaties voorzien landhuis daterend uit 
het eind van de 17e eeuw. Geopend van apr. 
t/m sep. National Trust. @ (028) 8674 8210. 


PLANTATION OF ULSTER VISITOR CENTRE 
Draperstown. Pasen t/m okt. geopend van 
11.00-17.00 uur, van nov tot Pasen alleen in het 
weekend. = (028) 7962 7800. 


KINTURK VISITOR CENTRE 
Dichtbij Ardboe Cross, 16 km ten oosten van 


Cookstown. Openingstijden wisselen. 
= (028) 8673 6512. 


WELLBROOK BEETLING MILL (kalanderij) 
Neem de A505 ten westen van Cookstown. 
‘Beetling’ (kalanderen) is de laatste stage van 
het linnen-fabricageproces: de stof wordt glad 
en glanzend gemaakt d.m.v. een soort hamers. 
Geopend van apr. t/m sep. @ (028) 8675 1735. 


BENBURB VALLEY HERITAGE CENTRE 
Milltown Rd, Benburb. Rondleidingen door 
19e-eeuwse linnenmolen op de oevers van het 
oude Ulster Kanaal. Geopend apr. t/m sep. 
van di t/m za 10.00-17.00 uur, zo 14.00-17.00 
uur (in de zomer). = (028) 3754 9752. 


Al in 1787 waren er ongeveer 360 bleken in de 
provincie en dit waren slechts de kinderjaren van 
deze ongelofelijk welvarende industrie. 


De linnenindustrie, de meest belangrijke van alle 
industrieën in Ulster tussen de 18e en de 20e eeuw, 
heeft een schat aan interessante bezienswaardigheden 
achtergelaten. Buiten de bovengenoemde attracties 
kunnen bezoekers wat meer over de linnenindustrie 
aan de weet komen in het Ulster Museum in | 
Belfast, het Irish Linen Centre in Lisburn, en het 
Ulster Folk Museum bij Belfast. Voor informatie 
over linnen in 1995 kunt u contact opnemen met: 
Irish Linen Guild, 5c The Square, Hillsborough, 
Co. Down. = (028) 9268 9999. 





4 





BEGINT BĲ BELFAST 
Totale afstand 667 km 





DAG 1 BELFAST-BALLYCASTLE 


Na in of rondom Belfast overnacht te hebben, 
verlaat u de stad aan de noordkant en rijdt u 
langs het beroemde silhouet van Cave Hill, 
dan de M2 op tot afrit nr. 6 naar Antrim, met 
z'n Ierse ronde toren, schitterend 17e-eeuwse 
park en de in de buurt gelegen stoom- 
spoorlijn bij Kasteel Shane aan de oever van 
Lough Neagh. Neem dan de A26 in 
noordelijke richting, rij voorbij Ballymena, dan 
de A42 naar Broughshane, dat bekend is om 
z'n narcissen, langs de Slemish Mountain 
waar St Patrick in de 5e eeuw, toen hij een 
slavenjongen was, varkens hoedde, en dan 
door naar de valleien van Antrim. Neem de 
B97 naar het mooie Glenarm, zetel van de 
Graven van Antrim, waar u even stopt om het 
sprookjesachtige kasteel met z’n torentjes te 
bewonderen. Vervolgens neemt u de kustweg 
(A2) en stopt u bij Carnlough, Cushendall, 
Layde Church, Ossian’s Grave en (een omweg 
van 1,6 km) bij het dorp van de National 
Trust, Cushendun. Ga nu weer terug naar de 
hoofdweg en u steekt het tafelland van Antrim 
over, u passeert Watertop Open Farm (een 
centrum voor ponytrektochten), dan gaat u 
naar rechts richting Fair Head en u rijdt langs 
het schitterende Crannog (een pre-historische 
nederzetting aan het meer). Parkeer hier even 
om een wandeling te maken. De weg voert 
omhoog en van de top van de kaap heeft u 
prachtig uitzicht over Schotland. Nu gaat u 
weer terug naar de A2 en volgt deze tot 
Ballycastle, alvorens u eerst gestopt heeft bij 
Bonamargy Friary, een monnikenklooster. 
Check nu in in uw hotel of pension in de buurt 
van Ballycastle, waarna u de tijd heeft om de 
touwbrug van Carrick-a-rede te bekijken of 
naar de haven te gaan om het Marconi 
monument en de witte kliffen van Rathlin 
Island aan de overkant van de zeeëngte te 
zien. 134 km. 


DAG 2 BALLYCASTLE-COLERAINE 


Vandaag zoudt u een boottocht naar het 
vogelreservaat op Rathlin kunnen maken, of 
een zijsprong naar het safaripark bij Coleraine. 
Maar u blijft de kustweg (B15) aanhouden en 
u passeert de wegwijzer naar Kinbane Head, 
met z’n kasteel en schitterend uitzicht over 
Fair Head en Rathlin, dan gaat u naar 
Larrybane waar vandaan u de touwbrug van 
Carrick-a-rede het makkelijkst kunt bereiken. 
Vervolgens neemt u het kronkelende 
landweggetje benedenwaarts naar de haven 
van Ballintoy en Sheep Island, dan naar 
Whitepark Bay en de allerkleinste kerk in 
Ierland bij Portbraddan. De rest van de dag 
gebruikt u om de Giant's Causeway goed te 
bekijken, of om de distilleerderij van 
Bushmills te bezichtigen. Het kasteel Dunluce 
is zeker de moeite waard en is vooral 
prachtig bij zonsondergang. Overnachten 
kunt u in de badplaatsen Portrush en 
Portstewart - of in de leuke universiteitsstad 
Coleraine aan de oever van de rivier de Bann. 
40 km. 


Xiv 


DAG 3 COLERAINE-LONDONDERRY 


Een rondvaart op de rivier de Bann vanuit de 
jachthaven van Coleraine zou u er wel eens 
toe kunnen verleiden hier wat langer te 
blijven, maar het is tijd om op te stappen en 
westwaarts te rijden naar Castlerock. U rijdt 
langs Hezlett House, een pastorie met rieten 
dak die toevertrouwd is aan de National 
Trust, en stopt even bij Downhill om door de 
vallei op te lopen naar Mussenden Temple, 
een rond bouwwerk voorzien van koepel die 
door de zwierige Graafbisschop van Derry 
rond 1780 gebouwd werd. Dan verder naar 
het sprankelende strand van Magilligan dat u 
er wel eens toe zou kunnen verleiden een 
koele duik te nemen. Hier vandaan is Benone 
makkelijk bereikbaar, maar wij stellen voor 
dat u de schilderachtige Bishop's Road neemt, 
die begint bij Downhill en zich vervolgens 
bovenwaarts en over de berg Binevenagh 
uitstrekt. Stop even bij Bishop's View (voor 
het prachtige uitzicht) en rij dan naar beneden 
om in de oude stad Limavady te lunchen. In 
het nabij gelegen Roe Valley Country Park 
(natuurpark) bevinden zich een hydro- 
electrische energiecentrale, watermolens en 
een museum. Nu is het tijd om weer naar het 
westen te gaan, door Ballykelly en Eglinton - 
dorpjes die door de City of London 
Companies rondom 1820 aangelegd werden - 
naar de historische ommuurde stad 
Londonderry (ook wel Derry genoemd). 
Overnachten kunt u in de stad of omgeving. 
54 km. 


DAG 4 LONDONDERRY-KESH 


Nadat u de oude stad verkend heeft en een 
wandeling gemaakt heeft over de stadsmuren, 
neemt u de A5 die langs de rivier de Foyle 
loopt richting Strabane (stroomopwaarts). Het 
voorvaderlijke huis van de voormalige 
president van de Verenigde Staten, Woodrow 
Wilson, ligt 3 km ten oosten van de stad. Blijf 
op de A5 zuidwaarts rijden, stop even in Sion 
Mills (een perfect voorbeeld van een typisch 
linnen-industriegebied dorpje) om de 
exotische architectuur te bewonderen en dan 
vervolgens door Newtownstewart, langs de 
enorme vervallen torens van Harry Avery’s 
Castle die op ongever 1 km ten zuidwesten 
van het dorp liggen te rijden. Voordat u bij 
Omagh bent, passeert u bij Camphill het 
Ulster-American Folk Park dat druk bezocht 
wordt door Amerikanen, Canadezen en 
anderen wiens voorvaders gedurende de 
laatste eeuwen in groten getale (honderden 
duizenden) emigreerden. Iets meer naar het 
oosten liggen gerecreeërde pre-historische 
monumenten, de allereerste woningen zoals 
‘crannogs’ (paalwoningen) en ‘cashels’ en 
Ierse ronde torens, die alle in het Ulster 
History Park opgebouwd zijn. Om naar dit 
park te komen raden wij u aan vanuit 
Newtownstewart de weg naar Gortin (B46) te 
nemen om dan neerwaarts via de 
schilderachtige B48 Omagh binnen te rijden. 
Na Omagh volgt de oude stad Tyrone, waarna 
u op pad gaat naar Irvinestown aan de A32. 
Dan op naar Kesh, een vakantieoord aan de 
noordzijde van Lower Lough Erne, waar u 
vissen en varen kunt. Hier kunt u 
overnachten. Na het diner is een bezoek aan 
het gezellige, aan het meer gelegen theater bij 
Ardhowen, Enniskillen, een waardig besluit 
van de dag. 88 km (minimum) 


DAG 5 KESH-ENNISKILLEN 


Vroeg op, en op pad naar Belleek via de A47 
en Boa Island, waar u even stopt om de 
mysterieuze Janus beelden bij Caldragh aan 
de westkant van het eiland te bekijken. 

Na een korte rondleiding door het potten- 
bakkersatelier, neemt u de A46 langs de 
zuidelijke oever van het meer; u stopt na 
19km even om de ruïne van Kasteel Tully met 
z'n prachtige, geometrisch aangelegde tuin te 
bekijken. Dit is een typisch voorbeeld van de 
vele z.g. ‘plantation’ kastelen die in de 17e 
eeuw in Fermanagh gebouwd werden. Eens 
waren zij symbolen van zowel onderdrukking 
als geruststelling, maar nu zijn ze voorbeelden 
van Ulsters architectonische pracht en praal. 


Neem een omweggetje via de C446 weg naar 
het Lough Navar Forest Viewpoint (ingang 
van dit uitkijkpunt ligt tegenover Correl 
Glen), waar u een schitterend panorama heeft 
over het hele meer en het erachter gelegen 
Donegal. Het is nog steeds vroeg op de dag en 
u heeft tijd genoeg om een leuke vaartocht 
langs de eilanden van Lough Erne te maken. 
Het informatiecentrum in Enniskillen zal u 
vertellen waar u de waterbus kunt vinden of 
waar u uw eigen boot kunt huren. De 
populairste eilanden zijn Devenish en White 
Island, beide beroemd om hun 
monnikenkloosters. Ponten vertrekken van 
Castle Archdale Marina naar White Island en 
van Trory (dat vanaf de kruising van de 
B82/A32 bewegwijzerd wordt) naar Devenish. 
Regent het? Dan heeft u de kans om een van 
de historische gebouwen, die beheerd worden 
door de National Trust, te bezoeken. Er zijn 
twee schitterende huizen bij Enniskillen - 
Kasteel Coole en Florence Court. Als u 
Florence Court kiest heeft u misschien nog net 
even de tijd om een onderaardse boottocht te 
maken in de nabije grotten van Marble Arch. 
Overnachten kunt u in Kesh of Enniskillen. 

88 km. 


DAG 6 ENNISKILLEN-NEWCASTLE 


Vertrek vanuit Enniskillen via de A4 in 
oostelijke richting, door Clogher met z’n 
kleine kathedraal, dan door Augher waar 
vanaf de mysterieuze, uitgekerfde stenen op 
Knoeckmany Hill bewegwijzerd worden. Al 
gauw wordt de A4 de M1. Om Peatlands Park 
met Z'n smalspoor te bereiken, of de twee 
landhuizen die beheerd worden door de 
National Trust (Ardress House en The 
Argory), neemt u afrit 13. Afrit 15 is echter de 
snelste weg naar de eeuwenoude stad 
Armagh, de geestelijke hoofdstad van Ierland, 
waar St Patrick in het jaar 445 een stenen kerk 
bouwde. U kunt de stad het beste te voet 
verkennen; er zijn twee kathedralen, musea, 
een 18e-eeuwse sterrenwacht, het 
aartsbisschoppelijke paleis en stallen, een 
beroemde bibliotheek, herenhuizen uit de tijd 
der Georges, etc. Het pre-historische Navan 
Fort, hoofdstad van de koningen van Ulster 
ligt op 4 km ten westen van de stad. Ga nu op 
weg naar Newry en dan naar de bijzonder 
schilderachtige A2, die u al snel langs de oever 
van Carlingford Lough naar het Koninkrijk 
Mourne voert, waarvan de ‘hoofdstad’ de 
vrolijke vissershaven Kilkeel is. Tijd genoeg 
om de schitterende bergen te bewonderen 
voordat u op stap gaat naar het vakantieoord 
Newcastle, waar u geen moeite zult hebben 
een onderdak te vinden. 181 km. 


DAG 7 NEWCASTLE-BELFAST 


De Silent vallei, Tollymore Forest Park 
(bospark), National Arboretum (bomentuin) 
bij Castlewellan zijn de belangrijkste 
bezienswaardigheden in het Newcastle 
gebied. U heeft zeker tijd genoeg om één 
ervan te bezoeken voordat u in noordelijke 
richting gaat rijden, langs Dundrum (kasteel), 
het Murlough natuurreservaat (duinen) en 
rechts afslaat naar Ardglass bij de kruising 
van de A25/ A24 bij Clough (weer een 
kasteel!) Dit gebied, dat bekend staat als 
Lecale, ligt in het hart van het Land van St 
Patrick. Bezoek het met een Blauwe Vlag 
bekroonde strand van Tyrella, met mooi 
uitzicht op het Mourne-gebergte. Langs de 
kust vindt u Ardglass, met zijn mooie 
jachthaven en golfbaan. Neem de B1 haar 
Downpatrick. In Downpatrick kunt u het 
Down County Museum, de kathedraal en het 
graf van St Patrick bezoeken (ze liggen heel 
dicht bij elkaar), dan langzaam de Mound of 
Down beklimmen die achter het museum 
gelegen is en vervolgens rijdt u naar de 
geneeskrachtige bronnen van Struell. Inch 
Abbey, dat schitterend gelegen is in het Quoile 
moerasgebied, is de moeite van een omweg 
van een paar kilometer waard, alvorens u 
naar Strangford rijdt. U stopt even bij Saul en 
Raholp om de kerken te bezichtigen, en rijdt 
langs het historische gebouw Kasteel Ward 
naar de pont (ook voor auto’s) over de 





zeeëngte van Strangford Lough naar 
Portaferry. U heeft tijd genoeg om het 
aquarium te bekijken alvorens u langs de 
westkust van het Schiereiland Ards rijdt. U 
stopt even bij Grey Abbey, een vervallen abdij, 
en rijdt dan langs de prachtige tuinen van 
Mount Stewart dat aan het begin van de 
enorme zeearm gelegen is. Ten noordwesten 
van Newtownards ligt het Ulster Folk 
Museum. Dit is waarschijnlijk de laatste kans 
het te bezoeken voordat u terugrijdt naar 
Belfast. 82 km. 






BEGINT BĲ BELCOO 
Totale afstand 705 km 


DAG 1 BELCOO-ENNISKILLEN 


Voor een woeste en romantische oprit tot de 
Marbe Arch Caves (grotten) neemt u de 
schilderachtige Marlbank Loop weg. U krijgt 
een mooi uitzicht op Lough Macnean en het 
ruige Cuilcagh gebergte. Rij dan 
benedenwaarts naar de stad Enniskillen: 
enkele bezienswaardigheden - twee musea in 
Maguire’s Castle, het landhuis Castle Coole, 
Fort Hill stadspark en het Cole Monument. 
Wij stellen voor dat u de middag op het water 
zoet brengt. Neem de waterbus van Round ‘O’ 
kade voor een rondvaart langs de vele 
eilandjes in Lower Lough Erne. Op de 
rondvaart stopt u op het eiland Devenish. Als 
u zowel Devenish als het belangrijke 
monniken-klooster, White Island, wilt 
bekijken, raden wij u aan de gewone pont van 
Trory (naar Devenish) of van Castle Archdale 
Marina (naar White Island) te nemen. 
Overnacht in Enniskillen. 40 km. 


DAG 2 ENNISKILLEN-COLERAINE 


Begin de dag goed met de A32 naar Omagh 
(via Irvinestown), dan noordwaarts, een 
tussenstop bij het Ulster History Park in het 
bijzonder schilderachtige gebied rondom 
Gortin Glen met z’n ‘forest park’ (bospark). 
Vanuit het dorp Gortin is de mooiste route 
naar het noorden de weg door de 
riviervalleien: u bereikt Gortin via de B48. 
Neem de brug over de rivier de Owenkillew 
en sla gelijk rechts af. Na 6 km (bij Scotch 
Town) kijkt u naar de borden (links) naar 
Barnes Gap. De weg loopt op tussen twee 
bergen, Mullaghbane en Mullaghbolig, dan 
weer benedenwaarts naar de Glenelly rivier. 
Sla rechts af om de rivier over te steken bij 
Oughtboy Bridge, dan door naar de hoofdweg 
van Plumbridge naar Draperstown (B47). Sla 
rechts af (oostelijke richting) naar 
Draperstown, u stopt bij het Sperrin Heritage 
Centre bij Cranagh, waar u de kans krijgt 
goud te vinden in het stroompje! Van 
Draperstown rijdt u naar Maghera en 
vervolgens naar Coleraine. Check in in uw 
overnachtingsgelegenheid en breng de 
middag door in het Dunluce kasteel en bij de 
Giant's Causeway - er is misschien zelfs tijd 
om een rondleiding te volgen door de 
whiskey-distilleerderij van Bushmills. 
Overnachten in Coleraine of omgeving. 136 km. 


DAG 3 COLERAINE-DUNGANNON 


Deze morgen is Derry City uw doel. De route - 
Mussenden Temple, Bishop’s Road, 








Limavady, Derry - is dezelfde als dag 3 van de 
7-daagse tocht (zie elders). Ga naar het Tourist 
Information Centre bij de Guildhall om te 
informeren over rondleidingen over de 
stadsmuren. Na de lunch gaat u op weg naar 
Dungiven (A6) om de vervallen 12e-eeuwse 
priorijkerk, met een graftombe van een leider 
van de O’Cahan clan, en de middeleeuwse 
kerken van Banagher en Bovevagh te 
bezichtigen. Houd de A6 naar-Antrim aan en 
stop heel even bij Toome om de aalkwekerij te 
zien. Net tijd genoeg in Antrim om naar het 
Steeple Park te gaan waar u heel dicht langs 
de Irish Round Tower (ronde toren) kunt 
rijden. Neem dan de M2 naar Belfast, rij langs 
de stad via de Westlink, dan de M2/MÍ1 naar 
het beeldschone stadje Hillsborough (afrit 7). 
Ga nu weer terug naar de MI en rij verder 
naar Dungannon om te overnachten. 238 km. 


DAG 4 DUNGANNON-ENNISKILLEN 


Volg een rondleiding door de beroemde 
Tyrone kristalfabriek, neem dan de B45 naar 
Benburb (kasteel, Servite priorijkerk, 
kanovaren op de Blackwater 
stroomversnellingen). Na een EE 
verkenningstocht door Armagh (zie voor 
verdere gegevens dag 6 van de 7-daagse 
tocht), verlaat u de stad via de A28 om na 3 
km te stoppen om te klimmen naar het Fort 
Navan, waar u van de top van deze door de 
mens aangelegde, grote heuvel een prachtig 
uitzicht heeft. Rij vervolgens door naar 
Caledon, Aughnacloy en Ballygawley waar 
vandaan de A4 in zuidwestelijke richting 
voert langs de dorpjes in de Clogher vallei 
Augher, Clogher en Fivemiletown. Sla bij 
Lisnaskea rechts de B127 (naar Derrylin) op 
om over te steken naar de zuidkant van Upper 
Lough Erne. Bij Smith Strand kunt u een 
rondvaart langs de eilanden maken op een 
Vikingschip. Rij nu van Derrylin naar 
Enniskillen. 291 km. 






BEGINT IN NEWRY 
Totale afstand 408 km 


DAG 1 NEWRY-NEWTOWNARDS 
Neem de weg en BE 
langs het meer, pn 
langs Narrow fare 
Water Castle (met & 
de erbij gelegen 
kunstgalerie) 
door 
Warrenpoint en 
Rostrevor. 

Sla hier af de 
westelijke 
Mournes in naar 
Hilltown, een 

oud 
smokkelaarsdorp 
met een groot 
aantal pubs. Dan 
via de B8, met na 
3 km een kleine pauze om Pat Kearney’s Big 
Stone (Goward Dolmen) te bekijken, dan door 
naar Lough Island Reavy, even stoppen om 
het dichtbij gelegen Drumena Cashel (een 
boerderij uit het begin van het Christendom) 
binnen te wandelen, dan naar het bospark van 
Castlewellan om het National Arboretum 
(bomentuin) te bezoeken. U blijft de A25 
aanhouden naar Downpatrick, passeert de 
Butterfly House (vlinderhuis) in Seaforde en 
Inch Abbey, een middeleeuws 
monnikenklooster dat tussen de moerassen 
gelegen is. U wilt waarschijnlijk wat langer in 
Downpatrick doorbrengen, want in het 
kerkhof van de kathedraal ligt St Patrick 
begraven, er is een uitstekend museum in de 
oude provinciale gevangenis, interessante 
kerken en een 17e-eeuwse herberg (Denvir’s). 
Nu door naar Killyleagh, zeilcentrum met een 
bijzonder 17e eeuws kasteel, en dan langs de 
westoever van Strangford Lough. Om, als de 
tijd dat toelaat, te lunchen in Daft Eddy's pub 
op Sketrick Island. Volg dan de borden naar 
Nendrum Monastery (klooster) aan het eind 





van een hele reeks kleine eilandjes die 
verbonden zijn door een verhoogde weg. Rij 
nu weer terug naar de hoofdweg, langs Castle 
Espie (watervogels, tuinen, schuilplaatsen) - 
naar Comber waar u in, of in de omgeving 
van, Newtownards kunt overnachten. (Bangor 
heeft ook goede logiesgelegenheden). 98 km. 


DAG 2 NEWTOWNARDS/BANGOR 
-BALLYCASTLE 


Rij naar Scrabo Hill (weg naar Comber) voor 
een schitterend uitzicht over het hele 
Strangford meer, dan terug door 
Newtownards naar Bangor met zijn 
interessante ‘heritage (historisch) centre’, 
vervolgens door naar het Ulster Folk & 
Transport Museum waar u heel gemakkelijk 
een hele morgen zou kunnen zoet brengen. 
Maar daar is helaas geen tijd voor. Neem nu 
de prima weg naar Belfast en ga rechtstreeks 
op pad naar de M5 richting Carrickfergus 
(Normandisch kasteel, kerk uit de tijd van 
Elizabeth I). Net achter de stad, bij de Kilroot 
energiecentrale slaat u links af (Beltoy Rd) en 
houdt u aan naar Glenoe (om de waterval te 
zien gaat u naar links) en slaat u rechts af naar 
de schilderachtige weg met z’n mooie uitzicht 
over het eronder gelegen Lough Larne. 
Vervolgens neemt u de A2 kustweg, u passeert 
het pittoreske Ballygalley Castle (nu een hotel) 
en Glenarm. Voor de rest van deze tocht 
gelieve u te kijken naar dag 1 van de 7-daagse 
tocht. Overnacht in de omgeving van 
Ballycastle. 120 km. 


DAG 3 BALLYCASTLE-NEWRY 

Er zijn heel wat attracties aan de kust van 
Antrim. U heeft tijd om de volgende dingen te 
doen: Carrick-a-rede wiebelende touwbrug 
(na geparkeerd te hebben in Larrybane moet u 
er 20 minuten voor uittrekken om naar de 
brug te wandelen en nog eens 20 minuten als 
u er over wilt wandelen!), de Giant’s 
Causeway (minibus-dienst vanaf de 
parkeerplaats in de zomer) met z’n 
uitgebreide faciliteiten voor toeristen, en het 
kasteel Dunluce. Rij dan daar Coleraine en 
neem de A26 naar de rondweg om Ballymena 
(deze stad is, als u de tijd heeft, de moeite van 
het bezoeken waard), blijf op de A26 totdat u 
de M2 (naar het oosten) tegenkomt, dan de M1 
(via Westlink) naar afrit 7 om het dor 
Hillsborough (een pronkstuk) te bekijken. Rij 
nu weer terug naar de snelweg - dan M1/A1 
naar Newry. 190 km. 


DRIEDAAGSE TOCHT VANUIT DE 
INTERNATIONALE LUCHTHAVEN 
BELFAST 

Afstand in totaal 350 km 





DAG 1 - ALDERGROVE - BALLYCASTLE 


Haal uw gehuurde auto op en neem de A26 in 
noordelijke richting, door Antrim, met zijn 
gerestaureerde zwartstenen kasteeltoren 
(links), 27 m hoge toren (rechts), en 
schitterende 17e-eeuwse tuin. Na de M2 
Ballymena rondweg neemt u de A43 door vlak 
land wat al snel dramatisch oprijst tot de 
mooie Antrim Glens, door Glenariff naar het 
aan de kust gelegen Cushendall. Voor de rest 
van deze dag volgt u DAG 1 van de 7-daagse 
tocht. Overnachten in de buurt van 
Ballycastle. 103 km. 


DAG 2 - BALLYCASTLE-LIMAVADY 


Vroeg op, neem de B15, langs kasteel Kinbane 
naar de touwbrug van Carrick-a-rede 
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(toegankelijk vanuit Larrybane), Whitepark 
Bay, Dunseverick en de ‘Giant's Causeway’, - 
dan naar Bushmills voor de lunch of een 
rondleiding door de brouwerij. Steek de Bann 
over bij Coleraine, met zijn mooie dam, de A2 
naar Downhill, over de Binevenagh-berg via 
de mooie Bishop's Road naar Limavady. Grote 
keuze aan logies van gezellig B&B-pension tot 
viersterrenhotel met golfbaan. 62 km. 


DAG 3 - LIMAVADY - ALDERGROVE 


Bekijk het mooie Roe Valley Country Park en 
grijp dan de kans aan om van de kleine 
nederzettingen en ruige schoonheid van het 
Sperrin-gebergte te genieten. Neem de B192 
naar Dungiven. Bezoek de 12e-eeuwse priorij 
aan de rand van het stadje en ga terug naar het 
centrum om de Turmeel Rd. te volgen naar de 
oude Bovevagh kerk met St. Muiredach 
O'Heney's charmante lijkenhuis in het 
kerkhof. Ga verder in westelijke richting naar 
de B74 naar Feeny, dan de B40 naar 
Draperstown (centrum van plaatselijke 
geschiedenis, veemarkt). Een schilderachtige 
rondrit kunt u maken door de B47 te nemen 
door de Glenelly Vallei, met pauze voor thee 
in het Sperrin bezoekerscentrum, dan in 
zuidelijke richting door de dramatische Barnes 
Gap naar Gortin (dichtstbijzijnde dorpje bij het 
Ulster History Park), dan oostelijk langs de 
B46/A505 naar Cookstown, langs An Creagán 
bezoekerscentrum, voorbij de afslag voor de 
Beaghmore stenencirkels en wat later langs de 
Wellbrook kalandeermolen (Nat. Trust) naar 
Cookstown, met zijn ongelooflijk anne, brede 
en rechte hoofdstraat. Bezoek dan Bellaghy 
Bawn, waar een vaste tentoonstelling over de 
dichter Seamus Heaney is, neem de 
A29/A31/A54 in noordelijke richting door 
Moneymore (Springhill House (Nat. Trust) 
nabij) en eee naar Bellaghy. Dan 
terug naar Aldergrove en de Internationale 
luchthaven via de A6/M22. 185 km. 


3-DAAGSE TOCHT VANUIT 
LONDONDERRY 





Afstand in totaal 270 km. 
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DAG 1 - DERRY CITY - BUSHMILLS 


Bekijk de historische ommuurde stad, en neem 
vervolgens de A2 in oostelijke richting, door 
de oude vestigingsdorpjes Eglinton en 
Ballykelly, dan de B69 om de A2 weer op te 
gaan bij Magilligan, met zijn kleine 
torenvormige kustfort en strand van 11 km. 
Blijf op de A2 langs Downhill, door Coleraine, 
Portstewart en Portrush. Houd pauze om 
kasteel Dunluce te bezoeken voor u verder 
gaat naar de ‘Giant's Causeway’. Overnachten 
in de buurt van Bushmills. 61 km. 


DAG 2 - BUSHMILLS - OMAGH 


De eindbestemming vandaag is Omagh. Neem 
de rustige B66 door het mooie lommerrijke 
landschap. Benvarden Garden wordt 
aangegeven op de B66/B67 kruising. Door 
naar Ballymoney met zijn 
kunstnijverheidscentrum en kleine museum. 
Nog een mooie particuliere tuin, Leslie Hill, 
1,5 km ten westen van de stad, wordt 
aangegeven op de A26-rotonde. Ook langs de 
A26 ligt de jachthaven van Drumaheglis (met 
watersportschool), 5 km ten noorden van 
Ballymoney. Dan de A54 naar Kilrea, de B57 
naar Maghera, met zijn nauwe, kronkelende 
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steegjes en 12e-eeuwse kerk met 
gebeeldhouwde latei. Door naar Draperstown 
waar u de mooie Glenelly Valleyweg neemt 
(B47) door het schilderachtige Plumbridge 
naar Newtownstewart, waar u misschien wilt 
stoppen om de folkcollectie van het Gateway 
Centre aan de weg naar Omagh (A5) te 
bekijken. Op een heuvel ten westen van de 
stad ziet u twee overgebleven torens van het 
14e-eeuwse kasteel van Harry Avery. Verder 
in zuidelijke richting naar Omagh via het 
Ulster-American Folk Park (trek 2 uur uit als u 
het goed wilt bezichtigen). Overnachten in 
Omagh. 90 km. 


DAG 3 - OMAGH - LONDONDERRY 


Op tijd op om in Enniskillen te komen en van 
een tochtje op de meren te genieten, inclusief 
een bezoekje aan het eiland Devenish en 
misschien zelfs een rondleiding in kasteel 
Coole of Florence Court (beide Nat. Trust), 
voor u terugkeert via Castlederg en Strabane 
naar Londonderry. 119 km. 


3-DAAGSE TOCHT - VANUIT LARNE 
Afstand in totaal 262 km. 
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DAG 1 - LARNE - ARMAGH 


Neem de A2 in zuidelijke richting vanuit 
Larne, sla linksaf voor een rustig ritje rond het 
schiereiland Islandmagee, langs de vreemde 
staande stenen in de voortuin van 
Ballylumford Rd 91, voor u verdergaat in 
zuidelijke richting naar het historische 
Carrickfergus. Ga langs Belfast (Westlink) en 
bezoek het Irish Linen Centre in Lisburn, dan 
de Al naar Hillsborough, een van de mooiste 
kleine stadjes in Ulster, rijdt door naar 
Banbridge, langs het Dromore-viaduct aan de 
linkerkant, en kijk uit naar de A51 naar 
Tandragee en Armagh. Overnachten in de 
buurt van Armagh/Portadown. 117 km. 


DAG 2 - ARMAGH - DUNGANNON 
Armagh zelf zal het grootste deel van de 
ochtend in beslag nemen. Trek wat tijd uit om 
Navan Fort, 3 km ten westen (A28) te 
bezoeken. Dan de A29 in noordelijke richting 
naar twee mooie National Trust huizen, The 
Argory en Ardress House (controleer eerst bij 
het VVV in Armagh aan English St. of ze open 
zijn). Of ga lekker wandelen in Peatlands Park 
op de zuidoever van Lough Neagh. 
Overnachten in de buurt van Dungannon. 

48 km. 


DAG 3 - DUNGANNON - LARNE 

's Ochtends een rondleiding door de 
glasfabriek in Killybrackey, Coalisland Rd of 
naar de linnenwinkel van de Linen Green in 
Moygashel. Door naar de Coalisland 
korenmolen om wat te leren over het 
industriële verleden van het gebied. Aan de 
weg naar Cookstown staat Tullahoge 
aangegeven, waar de grote Hugh O'Neill in 
1593 werd gekroond. Ten oosten van 
Cookstown, voorbij Kinturk Cultural Centre 
kunt u het hoge kruis van Ardboe bezoeken, 
aan de oever van Lough Neagh. Misschien 
heeft u ook tijd om Springhill te bezoeken, een 
mooi National Trust huis buiten Moneymore, 
voor u door gaat naar Magherafelt waar u de 
A6 rond Castledawson neemt naar 
Toomebridge, met zijn beroemde 
palingvisserij, dan snel in oostelijke richting 
naar Larne via de‘snelweg, B95 en A8. 97 km. 


NADERE TOERISTISCHE INLICHTINGEN 


Als u nadere gegevens wenst te ontvangen, 
gelieve u een antwoordcoupon in te vullen. 


t 





Aan: 


BRITS TOERISTENBUREAU 
Afd. Verkoop 
Stadhouderskade 2 
1054 ES Amsterdam 


Stuur mij a.u.b. Where to Stay in Northern 
Ireland 2000, het uitgebreide gidsje van 
logiesgelegenheden, vermeld op blz. vii. 


LJ Northern Ireland: Where to Stay 2000 
Prijs DFL 22,15 + 6,00 porto = DFL 28,15 


NAAM 
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Amsterdam of door bijsluiting van 
betaalcheque/girobetaalkaart. | 





BRITS TOERISTENBUREAU 
Louizalaan 140 
1050 Brussel 


Stuur mij a.u.b. Where to Stay in Northern 
Ireland 1999, het uitgebreide gidsje van 
logiesgelegenheden, vermeld op blz. vii. 


al Northern Ireland: Where to Stay 2000 
Prijs BF 322 + BF 95 porto = BF 417 


NAAM 
(Dhr/Mevr.) 


ADRES 


Vul de antwoordcoupon hieronder in voor een gratis 
brochure over de volgende onderwerpen: Fietsen (3), 
Wandelen (20), Tuinen (14), Paardrijden (19), Zalm- 
en forelvissen (23), 1000 B&B-pensions, met prijslijst 
voor 2000 (27), Grote evenementen in 2000 (20). 


Voor exemplaren van andere brochures die in de gids 
worden genoemd kunt u een fax sturen naar het Northern 
lreland Tourist Board, Belfast: +44 28 9031 2424. 





Aan: 


BRITS TOERISTENBUREAU 
Afd. Informatie 
Stadhouderskade 2 
1054 ES Amsterdam 


NAAM 
(Dhr/Mevr.) 


ADRES 


Stuur mij a.u.b. een gratis brochure over de 
volgende vakantieactiviteiten in Noord- lerland: 
Fietsen (3), Wandelen (20), Tuinen (14), Paardrijden 
(19), Vissen (23), 1000 B&B-pensions (27), 
Evenementen in 2000 (29). Dut.15m/9/99 
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EL gl algemene | _ het béheer van ‘de National Trust 

De bezienswaar | t (ong. Eeghen gee 

he digheden ti , | Ei 

EN de auto òf de | AL dek hiitzent “staan in 

Di re prachtige’ parken, maar et Hi ook - 

El | andere tuinen met bijzonderheden, F4 

KS KEN Efe zoals een. 18e-eeuws arboretum ER [- 

Á Castlewellan, rhododendrons en 

E Ee, |‚__azaleas in Rowallane, een narcis-_ 

AE zl > sertuin van de Universiteit van. 

EN Kn, EN Ulster, Coleraine; een beroemde tt, 

3 OR A haperkuin in Lady Dixon Okee te 

Ee eN Belfast, eneen doolhof in Carn. 

BT: | an ä funnock bij Larne. 7 

5 b Oi Een van de vele golfbanen: anpesetle Ee 5 ĳ 

B linoted ‘ris “wel. het 

4 Bure PDE Ulster Way behoort tot | _ bekendste vogelreservaat, maar in 

B de mooiste lange- afstandspaden in___{. iedere-groene weide en langs ieder 

| de Nite Europa, en bezoekers leggen hem > {meer met biezen omringd vindt u 

N 4e {— graag te pony, te paard, op de, fiets” _ | _ vele soorten vogels. …___A 

K. fr. of wandelend afs Jeugdvakanties, Eeen U kúnt wel een neg vakantie 4 

A Engelse studievakanties, en tochten è | & | En 

B langs Keltische en vroeg christelijke Te bd ee 

BIS bezienswaardigheden worden ook, 

a steeds Ee EAA NAE | 

Bersde U kurt. uw shillsten We uw 

E | fotografie verbeteren, of geheel 

ED „nieuwe vaardigheden leren zoals De. ee 

Ë 1e weven, | spinnen EN ‘andere ‘Strangford Ei 

BER traditionele kunstnijverheid, | Sn 

B dit Kei | ieder traject is er een ‘aparte brochure 

E Sommige grote Tandhuizen_ es verkrijgbaar, : Ee 

K ‚worden verderop in deze! brochure & 

BS B „besproken, maar de huizen van Et voerpan gj binnenin de 
Ke re det achterflap PNG eh ‘ 


4 Fietsen langs d gr kust 


4 









“doorbrengen met alleen maar. \|_ 
vogelkijken op het Rathlin Eiland! Bij | 


rn $ Ne 


Ballycastle vindt u gemakkelijk een 
boot om u erheen te varen. Het 
eiland heeft een herberg en en 
RS u het rustig aan det kost < 
„het ongeveer een nfaand om de roüte 
_ af te leggen (900 km), en-u bent — 
jedere nacht van een gerieflijk bed 
verzekerd. | À 
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A NER u wel van ikandeleh 
houdt, maar niet zoveel tegelijk, dan 
kunt u ogk alleen een stukje ervan, 
doen. Het voetpad. is in kortere | a | 
_ trajecten, onderverdeeld. en voor _ Paardrijden op het strand van Dotonhill. 


ek 






Mn E pi 





$ 8 


sere 





NERI 


Greys Point, bij de kust van het graafschap Down 


18 
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Pad 


Jachthaven Bangor 


‘open zee, volg dan het weggetje 
ber vanaf Grey Abbey, waar de sternen 


naar ‘voedsel. boven de kalme 


B paar minuten’ staat u in een 
B volkomen andere wereld, Gt 


we 


en 


HE _ het meer is beschut gelegen. 


B De EE kustweg loopt. 


B. van. de: welvarende. zeebádplaats 
/ Bangor naâár het zuiden langs 
Ballycopeland — de enige nog 


route gdat verder naar, de 
5 Portavogiehaven waar de zeehonden 
Lom > de _ garnalenboten ‚heen 
p | ‚ Zwemmen als de vangst aan land 
E ES gebracht wordt. 

Hs, tocht langs _ het 
Kearney, helemaal naar het einde 
van het schièreiland, waar de oude 
Jeren hun graven markeerden met 
| Ki _een cirkel opstaande stenen. 


ek en A 


Nn, 


Bh _ De gevaarlijke riffen Butte de 
{4 kust betekenden de ondergang 
k Nor tvoot. vele schepen 
4 
| 
| 


| om bij -de vuurtoren de. ‘dulse’ 
| de oftewel eetbare zeewier te oogsten; 


die hier in overvloed: Sp de rotsen 


BAT groëit. 





_ laag naar beneden duiken op zoek 


‘wateren, van Strangford, en rij dan 
door naar het oosten. Binnen een 


| Dé twee wegen, die de AS 3 
Ro  lengie vân Ards beslaan, ‚leder. aan — 
B véén kant wah: het schiereiland, dt 
EO zouden niet meer van elkaar kunnen 
verschillen. De weg aan de kant van 


„werkende hirlnoldeet in lerland. De + 


Verder gaat ‚de. 
aardige dorp À 


in de 19e 
eeuw. Alleen Donaghadee bood 
een veilige schuilplaats voor de 
storïmen. Bij eb trekt men erop uit 


Mi _Verlangt u naar de branding: van ‚de Á î, ie 





er od « 
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ee 





SE Kine ronde heuvels 
ere _ genaamd, ‚ liggen 

| ed in Noord- Down en zelfs 
_ in het Strangford Lough. Tientallen 
_verdronken;drumlins steken hier en 


__daar hun toppen boven het water 
a uit, meestal nabij de kast! Deze 
eilanden geven de zeearm het 


aanzicht van een zoetwater meer, 
tenminste in het beschutte noord- 
5 ingang aan het zuideinde. Vier. 
\ honderd miljoen. ton water stroomt 
A Mdethaat per dag door het gat, en 
de Vikingen noemden het de ‘woeste 


fjord’ (Strangford), naar de wilde 


stromingen in deze getij-engten. 


n rr 
, Î 


| À “Het meer is een fantastisch 
reservaat voor vogels en in het wild 
levende dieren. Een grote zwerm 
rotganzen overwintert hier en de’ 
grauwe gans: en witgans bezoekén 
dikwijls de Downpatrick- -Doerassen. 
Waadvogels, scholeksters, tureluurs 


__en wulpen zijn verzot op de wadden, 
— en vele soorten zeezwaluwen en 


zeemeeuwen verblijven hier tijdens 
_de zomermaanden. Honderd ver- 


schillende soorten vis vindt men in_ 


het meer en velen daàrvan kunt u 
van dichterbij bekijken, in het 
_ Aquarium in Portaferry. 


„Aan de kust zijn vele 
interessante, en historische be- 
zienswaardigheden. Neem … de 
‚autoveerboot vanaf Portafetry naar 
Castle Ward/ dat in 1765 door de 
eerste Lord Bangor gebouwd werd. 
Hijzelf hield meer van de“klassieke 
stijl, maar Lady Bangor had een 


einde, ongeveer 29 km van de smalle 





HN vegrliette voor Sttawberg Hill 


landgoed aan het meer is Mount 
‚Stewart, dat is gpenseei voor r het 
Poen De he. 


„geliefd adres eeuwen voordat de 


en Comber. Het vierde en: oudste, 


over. Grey Abbey werd gesticht in_ 



















































Windmolen, Balycopelnd 


Gothiek. Zoals ú' Ziet ze kregen 
allebei hun zin. Een ‘ander groot 


en, 


CME Strangford was al een — 


Anglo-leren er hun prachtige huizen 
bouwden. Van de wier cisterciënzer 
kloosters uit de middeleeuwen in HEt, 
middeleeuwse “graafschap: Down. 
werden er dries rond ‚de zeearm. 
gebouwd - Inch’ Abbey, Grey Abbey » 


was in Newry,-de ‘stad die de 
strategisch belangrijke ‘Gap of the 
North’ beschermde: & 


Alleen van Nid aba ei: 
Grey Abbey zijn nog vrij grote ruïnes \ 


1193 door Affreca, dochter-van de 
Koning van het Eiland Män en Kn 
vroúw van Johnde Couzey. S 
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De kathedraal van Downpatrick verrijst voorbij de rivier de Quoile 
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Kerk van St Patrick, Saul 





Het Landvan 


St Patrick 


Toen St Patrick in het jaar 432 naar Ierland kwam zette hij voet aan wal in het 
graafschap Down, waar de kleine -Slaneyrivier, in het Strangford Lough 
uitmondt. Hij wilde eigenlijk langs de kust naar het graafschap Antrim zeilen, 
waar hij, vroeger als slavenjongen zes jaar de kuddes verzorgd had in het 
Slemishgebergte. Dit werd echter onmogelijk daar de sterke stroming zijn boot 


door de gefij- engten, Strangford indreef. 


Maar Patrick was \niet zo 
gauw. vary de wijs gebracht; Hij 
begon zijn missiewerk met ‚de 
bekering, van-Dichu, een plaatselijk 
stamhoofd, die hem éen schuur gaf 
(sa-hal in het Keltisch, dat als ‘saul’ 
wordt uitgesproken) voor het 
houden van kerkdiensten. In. de 30 
jaar, die verliepen “tussen zijn 
historische landing en 461, het jaar 


van zijn dood in zijn’abdijte Saul, 


bekeerde Patrick de Ieren tot het 
christendom. 


Ed 


Volgens de lofzang van St’ 


Fiacc, daterend uit de 8e eeuw, 
ontving _ Patrick / zijn laatste 
communie van St Tassäch. De’ruïne 
van St. Tassach’s kerk, een van 
lefland’s vroegste 


Saul. In Saúl zelf geeft een 
reproductie van een der eerste 
kerken met een ronde toren de plaats 
aan waar Patrick voor het eerst tot de 
leren preekte: Van de zesde-tot de 
negende ‘eeuw. brachten … de 
missionarissen van Ierland het licht 


vanhet christendom haar het: 


vasteland van Europa dat toen nog 
in \sde. duistere middeleeuwen 
verkeerde. E: 


í B 
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„Het standbeeld van St. Patrick kijkt uit over 
het water 
/ Î 





christelijke’ 
gebouwen, staat nog in Raholp: bij - 











d / 


Tegen het einde ván de 12e- 
eeuw werd een begin.gemaakt met 
de “bouw van de cisterciënzer 
kloosters aan de oevers, van 
‚strangford. Inch Abbey, in ‘ongeveer 

Ne 1180 doof John de Courcy gesticht, 
Migt vlakbij Downpatrick, dat een 
belangrijk religieus. én academisch 
centrum bleef. Zoals Grey Abbey en 
Comber had ook Inch Abbey. nauwe 
handen met Engeland. el 


Op hun ‘terugreis … naar 
Strangford. in sloepen met 60 
roeiriemen, zwaar. beladen met ’ 
Cumberland. stenen en ijzererts, 
navigérend op zon en sterden/ waren 
deze zeemonniken uit de vroege 
middeleeuwen iedere tocht in. 
levensgevaar. / 


É Achter - de “ bisschopstad 


Legananny Dolmen, bij Ballynahinch, het mooiste Reuzengraf’ in Ulster 
k KEN KEN 


























Graf van St Patrick, Downpatrick 


_Downpatrick liggen rijke landerijen, 
„met vele historische en ‘culturele 


et noordwesten 
opgezette stad 


Ë 5 4 
associaties. Naar 
ligt de ruim” 


Ballynahinch. waar 7.000, United ° 
een _ belangrijke slag; 


Irishmen 
verloren in de opstand van 1798. 
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Lower Lough Erne 








Een mooie snoek 


Hengelwedstrijd, Fermanagh 





Fermanagh 


Eens gevist, nooit vergeten! 





f 


De rivieren en meren van Fermanagh zitten boordevol vis en op het Lough 
Eme zijn heel wat hengelsportwedstrijdrecords gebroken voor coarse fishing, 
d.i. zoetwatervisserij met uitzondering van het vissen op. zalm en forel. Het 








Grotten van Marble Arch 


Toegangspunten. zijn uit- 
stekend aangegeven, er zijn 
voldoende parkeerterreinen en op 
‘de juiste plaatsen, de winkels zijn 
van visgerei voorzien en van alles 
wat een veeleisende hengelaar maar 
nodig kan hebben. Ook na het vissen 
wordt hij uitstekend verzorgd met 
goede accommodatie en eethuisjes. 


Hier, Vindt ‘men volop 
blankvoorn, baars, brasem, 
ruisvoorn en paling en de met riet 
bedekte oevers, van Lough Erne en 
de twee“ Loughs Maecnean zijn 


vooral rijkelijk voorzien’ van forse: 


snoeken. Het Erne gebied is 
wereldberoemd om zijn winter- 
blankvoornen snoekvisserij. 


Lough Melvin/is befaamd om 
de _voorjaarszalm’ en diverse 
interessante forelvariëteiten/’ -die 
nergens anders worden _aange- 
troffen - en zelfs een- voorloper van 
de forel datefend uit de ijstijd. 


Als u{niet aan het vissen of 
varen bent (of u met een àndere 
waterige activiteit bezighoudt), dan 
zijn er nog-heel wat andere dingen te 
doen in Fermanagh. Kasteel Coole 
en Florenc& Court behoren; tot de 
landhuizen die onder toezicht staan 
van de National Trust (ong. 
Monumentenzorg). Kasteel Coole is 
een fraai Paladijns huis, ontworpen 
door James Wyatt in Enniskillen en 
voltooid in 1796. Het bevat prachtig 
houtwerk, open haarden, meubilair 
en een bibliotheek. Florence Court, 
het buitenhuis van de Graven van 
Enniskillen,, heeft rijk rococo 


gipswerk, inde tuinen vindt men de. 


oorspronkelijke Florence Court 
taxus, de voorloper van/de taxus 
baccata fastigiata) die nu-Over de hele 
wereld wordt aangetroffen. 


3 De oorsprong van de 
eilandstad Enniskillen ligt in een 
grijs verleden, diep in prehistorische 
tijden toen. deze schakel de 
hoofdverbinding “ vormde « tussen 
Ulster en Connaught. Het was de 

















hele graafschap is uitermate geschikt voor het vissen. 


middeléeuwse zetel van ‚de 
Maguires, stamhoofden … van 
Fermanagh. De Maguires-bewaakten 
het meer. met hun eigen vloot van 
1500 schepen, die gemeerd lagen bij 
het Hare Eiland (ten zuidoosten van 
het Boa Eiland) en bij het kasteel aan 
de waterkant van -Enniskillen, zelf. 
Tegenwoordig herbergt de slottoren 
van het kasteel het plaatselijk 


_ müseum en de prachtige uniformen, 
\vlaggen en 


Napoleontische 
oorlogstrofeeën van/de beroemde 


Inniskilling regimenten die in 


Waterloo vochten. 


De, stad had bovendien 
associaties met Oscar Wilde en 
Samuel Beckett, die beiden 
leerlingen waren van de Portora 
Royal School, Het is een uitstekend 
centrum voor met de hand gémaakt 


Een pub in Enniskillen 








kant, Iers breiwerk, en Belleek 
porselein. Men kan de hand- 
werksman bij zijn werk gadeslaan in 


de pottenbakkerij van Belleek waax 


de rivier de Erne zich’ haast om 
uiteindelijk in de Atlantische Oceaan 
te.monden. f 
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Barnes Gap in het Sperrin Gebergt 
26 
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“All year round the whin. / 








Can show a en or two 


ie 


op de gabpeldopen, ï - rt STENS 
EE on 
zit altijd wel eerd bloeri”, Pet 


gemoed 


Hek” is een feit. dt in een 


zachte winter de gaspeldoorn (een 


| vlinderbloemig, doornig _hees- 
tergewas) onafgebroken , bloeit. 
Sommige « boeren stampen de 


_ doornen als paardenvoer en men 
zegt dat de paarden er een glaú- | 


zende huid van krijgen. Ook de 


varkens zijn liefhebbers van gas- 


peldoorn. Een smakélij jke wortel van 
Gr gaspeldoornstruik wordt met 
zepoegen B ZE 


Seamis Heey — al 


De Spend: doorkenddat Hat ebardet en kddinek wegen, iden te tussen. de steden 
… Strabane, Dungiven, Magherafelt en Newtownstewart. Een deel van dit 


gebergte loopt uit naar het zuiden in de richting van Omagh we, de 
RES rivier hein een van de beste forelrivieren van Ulster. 


5. ‘foen: de Wien? Budel van 
Londen i in de jaren 1600 dit deel van 
Ulster bezochten, had hun gids 
strikte opdracht , van de, Lord 
— Deputy of Ireland gekregen en in 
geen geval de Sperrins te laten zien. 
De „Vier. Burgers ‘waren ver- 
ar sn van de London 
__ Companies die wilden uitvinden of 
“hef hier goed beleggen was. Lord - 
\ Deputy / Chichester vreesde dat 
A al het aanzicht van de 
onherbergzame, veenachtige heuvels 
hun volkomen zou afschrikken. Het 
plan „was om’ grote aantallen 


Schotten en Engelsen die de Kroon 


trouw waren zich hier te laten 


vestigen - een beleid dat bekend 


stond als de ‘Plantation’ ‚van Ulster. 
maar hiervoor was geld nödig. Om 
_dit uit de geldbuidels van de rijke 
London Companies te peuteren, 
waren trucs Bos, 


Tot 1603, toen ‘Hugh ONeili/ 


pe Graaf van Tyrone, zich onderwierp | 
B aan het Engelse gezag bij Mellifont, 
… waren alle bossen ten westen van - 


Lough Neagh in de handen van 
Tyrone, en O'Neill was een gezochte 
misdadiger. Om te vermijden door 
zijn oom vermoord te worden (een 
lot dat zijn vader beschoren was), 


od de jonge _O/Neill voor zijn 
_opvoedin ng naar Engeland gestuurd, 


_ naar Sif Henry Sydney in Sussex, 


Daar ontmoette hij Sir John® 


_ Harington, die het wntersioset als 


— eerste naar Engeland bracht, en de 
Italiaanse dichter Ariosto. Maar deze 


introductie tot de beschaafde 


samenleving, weerhield O’Neill èr_ 
„niet van hard TE de Engelsen tte 
of vechten, 


er 


Kd 


| Nog steeds“is er iets terug te 
vinden van de groene weelde van 


_de oude bossen rondom Springhill 


House, ongeveer een mijl. van 
Moneymore. Een struikgewas van 
oude-taxussen in de tuinen van dit 


_ versterkte 17e-eeuwse huis heeft het — 
„overleefd. Moneymore zelf is een 
typische Plantationstad met enkele 
“voorname gebouwen in de brede 


hoofdstraat, waarefider een markt- 
gebouw. en een apotheek. 


Mocht u ; belang stellen in de. 
geschiedenis van de linnenindusttie 
van Ulster, dan moet u beslist een 
bezoek brengen aan de Well-brook 
stampkalandermolen ten zuidwesten 


_van Moneymore aan de Ballinderry 


rivier, in ere hersteld door de 
National Frust. 
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constructies van oude nederzettingen in het Ulster History Park 








Bospark Gortin Glen 








Het Keltische kasteel van ‘Harry Avery’ 
(14eseeuw), west Tyrone 





“De mooie Glenelly Vallei 











‘Tyrone 


Graafschap van struiken en heide 


De twee voornaamste autosnelwegen van Noord-Ierland lopen westwaarts 
vanuit Belfast, vlak langs Lough Neagh naar het noorden en zuiden. De weg 


naar het noorden, de M2, gaat in de richting van-de Sperrins. De M1 brengt u 


via Lisburn en Dungannon naar de woeste heidegronden van Tyrone. 


Met uitzondering van Omagh, 
de hoofdstad van het graafschap, 
Cookstown (beroemd . om _ zijn 
worstjes). en Dungannon moet het 
landschap „het «practisch zonder 
mensen doen, maar het ís wel rijk 
aan pre-historische en. Keltische 
overblijfselen. Ongeveer duizend 
opstaande stenen zijn een blijvend 
testament uit het stenen-tijdperk van 


\ Ë 4 d 
‘mensen die hier leefden en stierven. 


De Beaghmore’stenen cirkels 
bij Drum Manor bleven duizenden 
jaren bewaard onder hêt veen 
en werden pas minder. dan 50 
jaar\ ‘geleden ontdekt. Als u 
geïnteresseerd bent in deze periode, 
breng dan een bezoekje aan het 
Ulster History Park bij Gortin Glen 
Forest Park, | Dn 

N 

Vanaf de’ zevende tot de 12e 
eeuw werden Keltische kruizen 
opgericht -—door heel christelijk 
lerland enin Ardboe staat een fraai 
voorbeeld van. deze specifiek ‘Ierse 
kunst, liefst 5,54 meter hoog. lets 
minder hoog is het kruis aan het 
begin van de hoofdstraat door het 
dorpje Donaghmore! 


De voornaamste kronings- 
plaats van de O’Neills van Tyrone 
was de Tullaghoge berg en vanaf de 
top krijgt men een goede indruk van 











het oude. koninkrijk Tyrone. De 
overlevering leert ons dat de kroning 
plaats vond ‘temidden van het 
gekletter van schilden en het 
tokkelen van een honderdtal harpen’. 


Het Ulster-Amerikaanse Folk 
Park in Castletöwn, Omagh, dat het 
Amerika uit de pioniersdagen in 


beeld brengt, groeide op rond de. 


cottage waar Thomas Mellon in 1813 
het levenslicht zag. Het verhaal van 
het Huis van Mellon klinkt als een 
sprookje. 


Toen Thomas vijf jaar oud 
was emigreerde het gezin naar 
Pennsylvania, ‘Amerika. Thomas 
werd een rechter, een bankier en een 


miljonair. Zijn zoon Andrew werd 


secretaris van het Departement van 
Financiën van de US, ambassadeur 
in Londen, hoofdarchitect van de 
staalstad … Pittsbúrgh en waar- 
schijnlijk de rijkste man ter wereld. 


Geld van de, Mellons hielp Wäldorf- 
Ästoria bouwen, de Golden Gate- 


Brug in San Fransisco, de sluizen 
van het Panamakanaal - en het Folk 
Park bij Omagh met blokhutten, een 
tentoonstelling rondom een emi- 
grantenschip en originele landelijke 
gebouwen van Ulster. 


Zeilschip en havengebied, Ulster- 
Amerikaans Folk Park: in de 19e eèuw 
ondergingen vier miljoen lersesemigranten 
de harde zeereis naar Amerika. ‚ 
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Nick's Warehouse, Hill Street, Belfast 
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Beekforel: overdag vangen, ‘s avonds opeten 


De Smaak. 


van Ulster 


‘Afternoon tea’ is een goed moment 
om met de heerlijke warm 
gebakken bfoodjes van Ulster 
kennis te maken. U’ kunt wel uit 
een half dozijn kiezen: sodabrood, 
tarwebrood, zoete ronde 
gerstebroodjes, glimmende. ‘barm- 
bracks’-die met vruchten en spijzen 
worden gevuld, appelsoda 

en krentenbrood, 
stroop /farls’, en 
allerlei soorten 
scones die u met 
toom en honing uit 
Mourne besmeert. 



















Ulster!) 
\gevangen bij Coleraine. Zalm, haring 


De Bann en Foyle zijn al 
sinds mensenheugenis ‚beroemde 
zalm-rivieren. In 1635 werd er op één 
dag (wel een heel bijzondere dag, en 
een heilige dag voor de vissers van 


tweeênzestig ton zalm 
en forel zijn plaatselijke specia- 
liteiten. Als u het liefst uw eigen vis 
vangt, dan zal uw gastheer hem met 
veel plezier voor.u klaarmâken ‘s 
avonds, of hem in de ijskast voor u 
bewaren. 


Van Kilkeel tot Portaferry, en 
tot Lough Foyle, overal langs.de kust 
is heerlijk vefs.zeebanket te krijgen. 
In pubs kunt u tussen de middag 
schaaldieren eten tegen een 
betaalbare prijs. Paling uit Lough 
Neagh (die in de 17e eeuw tot ‘de 
mooiste en vetste’ werd uitgeroepen 
door Aartsbisschop Laud) is vooral 
populair in gerookte vorm, op 
tarwebrood, als voorafje. Een glas 
Guinness past uitstekend. bij een 
bord oesters. 


Bij de met de hand 
gerookte of 
gezouten ham en 
bacon eet u uw 
vingers op, en de 
lammeren die op 
de heuvels van 
Ulster gegraasd 
hebben 
produceren 
gebraad en 

|} /karbonaadjes 
die zo mals en 
smakelijk zijn 
dat u er geen 
sausje bij nodig 
heeft. 


De vruchtbare 
aarde geeft een 
ouderwetse 
smakelijkheid aan 
de groenten. De 
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Landelijk theedrinken voor een gezonde eter, 


nederige aardappel wordt hier wel 
op een dozijn verschillende 
manieren klaargemaakt, waarvan 
de ‘champ’ wel het lekkerst is: puree 
met,gehakte sjalotjes, melk en boter. 


Bereid u er wel op voor dat 
hier flink wordt 
ontbeten. Het 
is mogelij 
dat u 
tussen 
de 
eieren 
met 
spek, 
worstjes 
en gebakken aardappelbrood ook 
nog bloedworst“en verse ‘dulse’ 
(eetbaar zeewier) aantreft. 






Vanaf. augustus komen de 
appelverkopers van Armagh in actie 
met hun kraampjes langs de weg. 
De zoete kleine Beauty of Bath 
appeltjes komen het eerst, en de 
grote Bramley oogst vindt eind 
oktober plaats. 


De restaurants die 


dit symbool ver- 
tonen zijn speciaal 
uitgezocht, en Fer 
„staan\ “bij--deze 
etablissementen ie- 
dere dag gerechten 
uit Ulster op het 
menu. 


SiS 


31 


Made 
in Ulster. 


De koningen van Ulster wilden 
gouden snaren op hun harpen. De 
experts uit Noord-Ierland zullen u 
vertellen dat brons het beste is, maar 
als u het nu Zo' graag wilt kan uw 
harp met, goud of zilver besnaard 
worden. | 





De vaardigheid benodigd 


voor het maken van de voorwerpen : ectie En NT a , 
ä E P Rondleidingen in de oudste stokerij ter wereld, het hele jaar door b 
op deze bladzij ging over van | Oeh MNN 


generatie op generatie. Sil Ô > | AA 
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) Sommige „grote onder- mt ne — m_ 

nemingen | bieden rondleidingen: —} | 
_door de fabriek, vaak is er. een klein 

museum en winkeltje en soms een 
testaurant, De’; grodtste … ver- 
scheidenheid aan voorwerpen van 











de hand van individuele 

ambachtslieden isin de Craftworks 

Shop in Belfast te bezichtigen. | ‚ Visvliegjes, met de hand 
(Zie itoermatiedbelwodr details) gemaakt door ambachtslieden 


EN _ d 
| Met de hand geweven luxe stof in 
levendige kleuren ed 
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Uw rechtstreekse verbinding met beschikbare logiesgelegenheden in het hele 
land, en uw reserveringsdienst voor hotels, pensions, bed-and-breakfast 


pensions, vakantiewoningen en herbergen. 


res ireland 


00 353 66 9792082 


www.ni-tourism.com 
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